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Г Л А В А  I.

СирЪ КарлЪ и сестр а егв
Женни, плыли уж е цѣлой мѣ­
сяцѣ поцЬ всѣми парусами. Они 
возвраіцались изЪ Ямайкца к у­
да привело ихѣ желаніеівидѣшв'' 
нѣжцаго отца и любезну%ма%ь$ 
хю .о^данусшпсь вЪ этой слад- 
цой?н^Де%дЬ, они не могли ни- 

о своихѣ родите­
ляхъ , й послѣ пнцешныхѣ ро- 
зысковѣ возвраіцались вѣ Ан­
глію.

Огорченный неудачнымЪ пу* 
те ш е  cm nie м b , СирЪ КарлЪ не 
могЬ наслаждаться сномЪ j 
между т ѣ м Ь ,  какЪ весь эки

Грибница Ч. I ,  А з



в
пажЪ покоился вЪ обЪятіяхЬ 
М о р ф ея, онЪ бродилЪ вЪ за­
думчивости по палубѣ. П обу­
ждаемъ благопріятнымъ вѢгп- 
ромЪ J корабль быстро катил­
ся по волнамЪ: утренняя заря 
прогоняла звѣзды ; горизонтѣ 
украшался блестящимЪ пур- 
пуромЪ ; дневное свѣтило , вы­
ходящее изЪ безднЪ Океана , 
позлащало его поверхность; по 
СирЪ КарлЪ былЪ нечувстви­
теленъ кЪ красотамЪ приро­
ды, и.'ІдумалЪ только о своихЪ 
родителяхъ. Его нѣжнгрг кЪ 
ниглЪ привязанность изыскива­
ла средства о тк р ы т ь  м ѣсто 
нхЪ пребыванія , и э т а  непро­
ницаемая тайна умножала его 
безпокойство.

Георгій Гю тнерЪ , имѣвшій 
двадцать восемь лѣшЪ ошЪ ро­
ду , по способностямъ. своимЪ 
т)лу'п:лЪ ab команду корабль 9



на которомЪ находился Сир> 
КарлЪ ; онЪ безпрестанно с т а ­
рался разсѣять гр у ст ь  своихЪ 
любезныхЪ пассажировъ. СверхЪ 
искренняго почтенія , которое 
онЪ кЪ нимЪ имѢлЪ , красота 
НТенни сдѣлала на него сильное 
впечатлѣніе. КЪ нѣжной бѣлиз­
нѣ піѣла присоединяла она т о т Ъ  
плѣнительной видЪ , которымЪ 
.Ра фас лева кисть украсила свои 
произведенія. Прекрасные ея 
каштановые волосы, лежащіе 
локонами по плечамЪ ; голубые 
глаза, вЪ которыхЪ видна была 
чувствительность и скром­
ность; наконецЪ Ангельская ея 
улыбка уподобляли ее одной 
изЪ тѢхЪ мнимыхЪ красошЪ, 
которыми пылкіе узмы насели­
ли облаешь воображенія, Гю т- 
нерЪ не могЬ быть равноду­
шенъ кЪ шакимЪ прелёсітлмЪ * 
и. между тѢіѵіЪ ? какЪ глаза его
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устремлялись сЪ восхищеніемъ 
на Женни, любовь напечатлѣла 
образѣ ея вѣ его сердцѣ. Тай­
ная привязанность Гю тнера кЪ 
Женни побуждала его и скать 
дружбы ея брата , которую  
онѣ легко и пріобрѣлѣ ; Да и 
какѣ Сирѣ Карлѣ могѣ бы ть 
нечувствителенъ ? Симпатія 
должна была соединить ихЪ : 
они имѣли одинакія наклонно­
с т и  , одинаміе вкусы, и пото­
м у  связь ихѣ была искренна. 
До с ихѣ порѣ Гютнерѣ не о т ­
важивался спросить Сирѣ К ар­
ла о причинѣ его печали, но 
каконецЪ онѣ думалѣ, ч то  вза­
имная ихЪ привязанность да- 
егнЪ ему на т о  право. Будучи 
увѢренЪ, ч то  самая глубокая 
горесть облегчается , когда ис- 
•тинная дружба принимаетъ 
вЪ ней у ч аст іе  , онѣ проеилЪ 
СирЪ Карла о т к р ы т ь  ему при-



*  „
чину своей печали, который сЬ 
охотою согласился ввѣрить 
тайн у души своей друг}^ По­
слѣ обѣда Сирѣ Карлѣ и се­
с т р а  его пошли вѣ К апитан­
скую каю ту ; ГготнерЪ запре­
тилъ служителялтЪ входить иЪ 
себѣ , и Сирѣ Карлѣ началѣ 
свою повѣешь:

„ Я  родился , сказалѣ онѣ. іѣ  
Герцогствѣ ЛанкастерскомЪ, 
гдѣ Милордѣ Эдуардѣ Келли, 
отепѣ омой}, имѣлѣ знатныя по­
м ѣстья ; но будучи еще болѣе 
богатѣ обіцимѣ уваж еніемъ, 
онѣ имѣлѣ право наслаждаться 
іцаетіемѣ; однако послѣ узналѣ 
я,, что  он!) претерпѣлѣ нѣко­
торы я нещаспгія прежде брака 
своего сѣ М истрисѣ Камбель. 
Рожденіе мое доставило , какѣ 
•отцу моему , так ѣ  и м атери 
чрезмѣрное удовольствіе ; они 
оба любили меня очень нѣжно»



Послѣдняя, гітало занимаясь кра­
сотою / которая удивляла всѣхЬ 
ее знаюіцихЬ, свято исполняла 
обязанности , возложенныя на 
нее природою ; не хотѢвЬ ни» 
кому меня ввѣ р и ть , 0на была 
сама моею кормилицею, и пото­
м у я дважды обязанЬ ей бы ті- 
емЪ моимѣ. Она рачительно 
пеклась о всЪхЪ моих!) нуж- 
дахЬ , и ея вниманіе предупре­
ждало т  о т  b пронзительной 
крикѣ , которымЪ обыкновенно 
младенцы изѣясняются. Наем­
ная * кормилица слуш аетЪ его 
равнодушно ; но м ать почита- 
ешЬ его гласомЪ природы , и 
слышшпЪ всегда ~ сѣ нѢжнымЪ 
участіем ъ. Попеченія обо мнѣ 
были лзгчшимЪ наслажденіемъ 
моей матери ; часто просижи­
вала она по цѣлымЪ часамЪ у  
моей колыбели вмѣстѣ сЪ о т ­
це мЪ моимЬ, ожидая моей улыб*
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іси , цли другаго радостнаго 
тѣлодвиженія при моемѣ про­
бужденіи. Э ти  нѣжные роди­
тел и  безпрестанно меня ла­
скали : казалось, ч то  они буд­
т о  имѣли одну д у ш у , для т о ­
го чтобы  равномѣрно любить 
плодѣ и залогѣ взаимной ихѣ 
н ѣ ж н о с т и я росѣ и наслаж­
дался вѣ ихѣ обѣятіяхѣ соверч 
шеннымѣ благополучіемѣ- Мнѣ 
было ш есть л ѣ тѣ  , какѣ рож-, 
деніе Шенни довершило ихѣ 
іцастіе ; но, ахѣ ! они не долго 
его вкушали. За сею эпохой 
послѣдовало произш ествіе, ко­
тораго время не могло изглд-г 
дитъ изѣ моей памяти.

„Однажды отецЪ мой былѣ 
на охотѣ  сѣ нѣкоторыми изѣ 
своихѣ служ ителей, между? 
тѣ м ѣ  какѣ остальные занима­
лись сельскою работою. Маш% 
моя, послѣ утренней прогул##



вЪ п ар к ѣ , сидѣла подЪ розѳ- 
вымЪ кустомЪ и читала кни­
гу  ; гу ст ы я  каштановыя де­
ревья укрывали ее отЪ сол­
нечныхъ лучей. Я  мгралЪ у  
ногѣ ея на дернѳвомЪ коврѣ , 
усѣянномЪ разными цвѣтами. 
Н а одной сторонѣ цвѣли неза­
будки, на другой нѣжные лан­
дыши; вЪ иныхЪ мѢстахЪ вид­
ны были простые полевые нар- 
цисы, между коими фіялка раз­
ливала свое благоуханіе. Баль­
замическій воздухѣ!, которым!) 
я дышалѣ вЪ этомЪ м ѣ с т ѣ , 
возбуждалЪ во мнѣ живость, и 
радостные мои восторги пере^ 
рывали нѣсколько разѣ чтеніе 
моей матери , которая часто 
оставляла свою книгу, и улы­
балась моимЪ восклицаніямЪ.

„ВдругЪ небольшая калитка » 
находившаяся близко насЪ, о т ­
ворилась ; четыре человѣка вЪ
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маскахЪ выбѣжали ; и между 
іпѣмЪ , какѣ одни удерживали; 
машъ мою на томѣ м ѣстѣ, гдѣ 
она сидѣла, другіе схватили 
меня и потащили кЪ кали ткѣ, 
вЪ которую  вошли. Не взирая 
на препятствія этихЪ бездѣль­
никовъ , м ать моя, видя что  
меня похищаютъ изЪ ея обЪя- 
т ій  , кричала и просила помо­
щи. ЖаксонЪ, доброй ЖаксонЪ, 
болѣе д р угѣ , нежели служи­
тель моего о т ц а , . прибѣгаетъ 
немедленно. ПистолѢгпный вы­
стрѣлѣ одного изЪ моихЪ по­
хи ти телей  повергаетЪ его под­
лѣ матери моей , которая omb 
ужаса упала вЪ обморокѣ ; за­
маскированные люди кладутЪ 
ихЪ одного подлѣ другаго, и 
выходятЪ со мною изЪ парка. 
Одинѣ сѣлЪ вЪ почтовую коля­
ску и посадилЪ меня кЬ себѣ 
на колѣни ; другой занялЪ мѢ- 

Тробнгща Ч. h  В



H
emo к уч ер а , а остальные два 
сѣли верьхомЪ, и мы поскака­
ли очень скоро.

„Сначала я плакалЪ и рвал­
ся; но разнообразіе предметовъ, 
представлявшихся моимЪ гла- 
замЪ, и ласки моего п о хи ти те­
ля мало помалу меня успоко­
или . не изгладивЪ однако изЪ 
памяти матери моей, о- кото­
рой я ежеминутно спрашивалЪ. 
ГГеремѢнивЪ нѣсколько разЪ ло­
шадей', пріѣхали мы вечеромЪ 
кЪ прекрасному замку ; похи­
т и т е л и  мои провели меня чрезЪ 
нѣсколько богато мебдироваи- 
НЫхЪ ком натѣ, и вошедЪ вЪ 
кабинетѣ, представили человѣ­
к у  л ѣ тѣ  сорока, которой уви- 
дѣвЪ меня вскричалЪ : у)пако- 
цецЪ а торжествую. Вѣролом­
ный Келли! ты будешь вЪ от* 
даяніи: лииіасъ тоеоя гто намЪ 
$ориео* О кое д а  бы ты уліерЪ



i 5
еЪ горест и, и л былЬ бы cm - 
дЪтележЪ этого восхититель­
наго зрѣлища! <€
9 Кто это смотритЪ вЪ окош­

коР — вскричала Жегши, прер» 
ізавѣ повѣсть своего брата. Я  
никого не вижу, ошвѣчалЪ Карлѣ. 
МожешЪ бы ть заглянулѣ ка­
кой ни будь м атросѣ , идучи по 
палубѣ , сказал!) Гюшнерѣ. — 
Б ы ть можептѣ, повторила Жен- 
н и , и Карлѣ продолжалЪ дпа- 
кимѣ образомѣ :

„Меня поручили одной жен­
щинѣ, которой запрещено бы­
ло оставлять меня одного, а 
особливо выпускать изѣ замка. 
Грубый видѣ, суровый голосѣ и 
строгое обращеніе госпожи Бра­
унѣ , новой моей надзиратель­
ницы , заставили меня живѣе 
чувствовать разлуку сѣ мо­
ей матерью. Однако по проше­
ствіи  двухѣ мѣсяцовѣ состоя­



ніе мое казалось мнѣ сноснѣе : 
иногда хозяинѣ заічка, котора­
го имени я никогда не слыхалЪ, 
призывалѣ меня вѣ свой каби­
нетѣ; это  мнѣ было слишкомЪ 
непріятно, потом у ч то  при 
немѣ я совершенно птерялѣ свою 
смѣлость. Какѣ скоро я вхО' 
дилѣ, т о  , ставѣ подлѣ стул а , 
смотрѢлЬ вѣ землю , шенелилѣ 
пальцами, и едва смѣлѣ дышать 
до тѣ х ѣ  порѣ , какѣ онѣ при- 
кажеитЬ ныгпти мнѣ. Когда же 
осмѣливался я взглянуть на не-

к/

го , т о  встрѣчалъ всегда его 
взоры , вѣ которыхѣ написана 
была нѣж ность, уступаю щ ая 
мгновенно мѣсто мрачной суро­
вости. Мнѣ казалось такж е , 
ч т о  онѣ сравнивалъ мои черты  
сѣ портрешомЪ, которой былѣ 
у  него вѣ табакеркѣ. Однажды, 
канѣ оиѣ смотрѣвѣ долго на 
ѳ т о т ѣ  п ор третѣ , за крылѣ ру-



нами лице свое, и воздыхалЪ 
очень тяжело ; лю бопытство 
мое преодолѣло стр ахѣ , и взялЪ 
табакерку , которую  онѣ по­
ставилъ на столѣ: вѣ нбйбьілЪ 
п о р тр ет ѣ  матери моей. Я  уз- 
налЪ его и цѢловалЪ сѣ восхи- 
иценіемѣ; но вскорѣ гютомЪ го­
нитель мой взглянулЪ на меня 
толь сердито , что я, оставя 
т а б а к е р к у , бросился çmb него 
б ѣ ж а т ь , и считалѣ себя вЪ 
безопасности тогда то л ьк о , 
когда уж е былЪ подлѣ своей 
надзирательницы.

„ОднимЪ уйтромЪ проходя сЪ 
нею мимо кухни , увидѣли мы 
бѣднаго человѣка, которому по-? 
вара дали нѣсколько кусковЪ 
хлѣба. Госпожа БраунЪ, не лю­
бя бѢдныхЬ, закричала стро- 
гимЪ голосомЪ : „за  чѢмЪ впу­
стили вы этаго человѣка? раз­
вѣ забыли, ч то  МилордЪ эд~

Гробница Ч. I . Б а
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претилЪ п ускать  сюда посто­
роннихъ людей?,,—успокойтесь, 
сударыня, сказалЪ поварЪ: это 
неіцастный человѣкЪ, который 
уйдетЪ  о тсю д а, какЪ скоро 
нѣсколько 4 поѢстЪг— Нещасш- 
ный? . .  . Н енастны й ? . . .  Мно­
го такихЪ нещастныхЪ вхо- 
дятЪ вЪ домы только для т о ­
го , чтобЪ узн ать  всІГ перехо­
ды, а ночью сЪ такими же без­
дѣльниками . . . ! 5, — АосЪ , су­
дары ня ! прервалЪ бѣдный, по­
вѣрьте , гто я неспособенъ . • .  
Сказавши это  , взглянулЪ онЪ 
на меня, и не могЪ болѣе выго­
ворить ни слова« Не взирая 
на рубище, вЪ которое онЪ былЪ 
одѣтЪ , я узиалЪ вЪ немЪ ка- 
мардинера моего отца. Не пред­
видя неіцаегпій, когпорѣія могла 
произвесіпь м о я неосторож­
ность , я сЪ радостію бросил­
ся нЪ нему, ц вскричалЪ : Лю-



йезный ЖаксопЪ! отведи женя 
кЪ маминъкЪ. ТугпЪ многіе изЪ 
слугЪ схватили Жаксона, меж- 
ду тѢ м Ъ , какЪ другіе броси­
лись увѣдомить о томѣ моего 
гонителя : онЪ прибѢжалЪ вЪ 
великомЪ гнѣвѣ. Негодный ! го­
ворилъ онЪ, какѣ осмѣлился 
т в і войти сюда? ,,АхЪ, сударь! 
отвѢчалЪ ЖаксонЪ : МилордЬ 
Келли согналЪ меня со двора 
сЬ тѢхЪ порѣ, какѣ похитили 
его сына, и теперь я кормлюсь 
однимЪ подаяніемЪ! — Вздорѣ, 
продолжалЪ мой гонитель, не 
надѣйся обмануть тѵтеия; я знаю 
твое намѣреніе : бывши моимЪ 
убійцею, т ы  хочешь еіце быть 
теперь шпіономѣ ; но шы бу­
дешь достойно на казанѣ!—Возь­
м ите его! — Множество слугѣ, 
которые бььш столь же же­
стоки , какѣТои господинѣ и хѣ , 
бросились на Жаксона. Невзи-

*9



рая на это, я протѣснился ме­
ж ду нихЬ, и ухватпясь за него, 
держался очень крѣпко. Одной 
рукой онѣ отбивался отЪ вар- 
варовѣ, которые на него напа­
ли , а другою прижималѣ меня 
кЪ себѣ; но ахЪ! меня вырвал^ 
изЪ его об Ъ ятій , и жестокая 
моя надзирательница угпаіцила 
меня вЪ свою ком нату.

„С іе гіроизшеСтвіе сдѣлало 
на меня глубокое впечатлѣніе. 
Н е зная, ч то  сдѣлалось сЪ Шак- 
сономЪ, я безпрестанно о немЪ 
думалЬ и у  врѣхЪ спрашивалЬ, 
но никто не оіпвѢчалЪ мнѣ. 
Сперва я жалѢлЪ, ч то  онЪ вы- 
гнанЪ изЪ дому отца моего; но 
вспомнивЪ упрекЪ , который 
ему сдѢлалЪ гонитель мой, по- 
думалЬ , ч то  бѣдность и, слова 
Жаксона были притворныя и 
ч то  посредствомъ этой х и т ­
рости  хотЬлЪ онЪ узн ать  обо



ai
мнѣ, и, мОжегпЪ бытъ, избавить 
меня. Сія мысль заставила ме­
ня еще болѣе любишь Шансо­
на , и показала мнѣ ошибку , 
сдѣланную мною , когда я бро­
сился обнимать его. Я  вмдѣлѣ, 
что  безразсудной мой п о сту­
покъ лишилЪ меня помощи, ко­
т о р у ю  онЪ, безЪ сомнѣнія, хо- 
ілѢлЪ мнѣ доставить , и что  я 
былЪ в и н о ю  ж есто к о стей , 
имЪ претерпѣваемыхъ. И ску­
сившись собственнымъ опы­
томъ , я обѣщался самЪ себЬ 
быть впредь гораздо осторо­
жнѣе.

„Госпожа БраунЪ , занима­
лась обыкновенно работою вЪ 
залѣ нижняго э т а ж а , откуда 
отворялись двери вЪ садѣ, гдѣ 
я могЪ свободно играть и бѣ­
гать. Однажды, какЪ я дошелЪ 
до бесѣдки, иа?содящейся на 
краю сада, усдышалЪ ястоиЪ.
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БЪ чрезвычайномъ изумленіи 
смотрѣлЪ я вокругЪ себя и ни« 
чего не видалЪ ; наконецъ мнѣ 
показалось, ч то  эпюшЪ стонѣ 
выходипіЪ изЪ подЪ камня, про* 
верченнаго во многихЪ-мѣста jÄ>, 
и чрезЪ который входилЪ воз­
духѣ вЪ погребЪ, находившій­
ся подЪ бесѣдкою. Приближась 
кЪ ней , услышалЪ я слѣдую­
щія слова : „О , мой господинѣ ; 
мой любезный господинѣ! есть- 
ли б|л т ы  зналЪ, вЪ какомЪ по­
ложеніи твой слуга находит­
ся! . . .  Б ы ть такЪ  близко отЪ 
этаго любезнаго ребенка, и не 
имѣть средства дать обѣ немЪ 
зн ать его родителямъ ! . . .

„Н и что  не могло сравнить­
ся сЪ моимЪ восхищеніемъ, ко­
гда я узналЪ Ж а к соновЪ голосѣ: 
я бросился на землю, и, прило­
живъ ротѣ  кЪ отверстію  кам­
ня, кричалЪ; — „ЖаксонЪ ! мой
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добрый ЖаксонЪ ! л здѣсь ! . . .  
Что за голосѣ? говорилЪ Ж ак­
сонЪ. — „Э т о  я, это  КарлЪ.“ — 
Т ы , мой ліилый КарлЪ!—^bi­
l l  такЪ ты не забылЪ 'меня ?
— ?,0 н Ѣ т Ъ !“  — Доброй ребе• 
нокЪ! — ,,МнѢ бы хотѣлось т е ­
бя ныпустпигпь. “  — Н е возлю-, 
+КНО, милой КарлЪ !  — „ВЪ ка­
ком!) м ѣстѣ  т ы  находишься? “  
ПодЪ крыльцолгЪ бесѣдки; ска­
жи мнѣ: камень, которымЪ за- 
валенЪ ко мнѣ осодЪ , прикрѣп­
ленъ ли кЪ другимЪ камень­
ям ъ?  — „Н ѢтЪ  , онЪ одинЪ, но 
очень широкЪ. “  — Есть ли у 
крыльца перила? — Ж елѣзныя“
— Х орош о; нѢтЪ ли близко ве­
ревки ?  „Н ѢтЪ  ; н6 погоди не 
много, я принесу ее изЪ шала­
ша, вЪ которомЪ садовникѣ кла- 
дегпЪ свои и нструм енты .“  По­
стой , милой КарлЪ ! скажи 
лінѣ : дави* ли ты отлугщіся



изЪ зсімка ?  — „О  ! очень дав­
но “  — Н  тацЪ сего дня ты 
не можешь нигего дл я  меня 
сдѣлать ; а завтра постарай­
ся принесть мнѣ веревку. — 
-„Постараюсь непремѣнно ! — 
Теперь поди домой и отнюдь 
ие говори обо мнѣ. ; ,0  ! не без­
покойся ! “  Л  р о с т и у лшлой 
КарлЫ  „П рости , Ж ак с онѣ, зав­
т р а  я сюда буду* “

„КоичпвЪ разговорѣ мой, я 
пошелѣ назадѣ , и возвратился 
бЪ залѣ другою дорогою. Го­
спожа Браунѣ была еш(е за ра­
ботою , и не примѣтила моего 
долгаго о т с у т с т в ія . . Я  намѢ- 
ренѣ былѣ до стать  вѣ тогпѣ 
же день в е р е в к у ; но между 
тѣ:ѵіѣ иаступилЬ вечерѣ, и мы 
возвратились сѣ госпожею Бра­
унѣ вѣ ея комнату. Ночь ка­
залась миѣ очень долгою, и я



еще вЪ первой разЪ узналЪ м у­
чительную безсонницу.

„Н а другой день, ^занятЪ 
будучи Жаксономѣ, и, думая о 
моемѣ обѣщаніи , я питалЪ ce- 
бя пріятною надеждою возвра­
т и т ь  ему свободу. Мысль сія 
приводила меня вЪ восторгѣ ; 
всѣ мои прежнія забавы были 
уж е мнѣ скучны, да и могЪ ли 
я чемЪ икымѣ заниматься, ког­
да заранѣе вкушалЪ удоволь­
ств іе  п о м о ч ь  нещастному ? 
Сладкое упоеніе чувствѣ моихЪ 
было оживлено какимЬ-то бо­
жественный!) огнемѣ , и мину­
т а  , вѣ которую  услышалѣ я 
ЖаксоновЬ голосѣ, была эпохою 
перемѣны моего бытія : ибо я
тогда только почувствовалѣ , 
ч то  имѣю душ у. Послѣ край­
няго нетерпѣнія настала на­
конецъ м и н ута , сѣ шакимѣ не­
терпѣніемъ ожидаемая. Какѣ 
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скоро обѣдЪ кончился, шо го­
спожа БраунЪ сошла вЪ залЪ, 
гдѣ обыкновенно занималась ра­
ботою, а я • .  . “

Это сест ра СирЪ К а р л а , 
сказалЪ одинЪ голосЪ. Гюш- 
нерЪ, Сирѣ КарлЪ и Женни 
взглянули на mo м ѣ сто , о тк у­
да былЪ слышанЪ голосЪ. Опять 
то же лице, цркричала Женни, 
К  и самЪ его видѢлЪ, сказалЪ 
СирЪ КарлЪ; вотЪ это стран­
но, примолвилЪ ГюгпиерЪ: л ни- 
гего (не видалЪ ; однако мнѣ 
аюгетсл узнат ь, 'кто этотЪ 
любопытный геловѢкЪ Р ОнЪ 
вышелЪ изЪ каюты, и опять 
скоро возвратился; л nuzeeo не 
развѢдалЪ , сказалЪ онЪ : мню- 
е іе па ссажиры про а'а жив а ют- 
сл по палубѣ; но матросы не 
видали, гтобы кто нибудь под- 
£одилЪ кЪ этому мѣсту; спро- 
ъе.пЪ zmo ішмЪ за дЬлоР  ДѢи-



ствитпеЛъно , с к а з а л Ъ  СирЪ 
КарлЪ: я не знаю, за чемЪ мы 
шакЪ много этммЪ занимаемся? 
Однако, не взирая на равноду­
шіе СирЪ Карла, Женни взгля­
дывала нѣсколько разЪ на окош­
ко , откуда слышанЪ былЪ го­
лосѣ, между тѣмЪ какЪ братѣ 
ея продолжалЪ свою повѣсть.

„КакЪ скоро госпожа Бра- 
унЪ занялась р аботою , я по- 
шелЪ вЪ шалашь садовника. Са­
довникѣ былЪ пьяиѣ и спадѣ 
очень крѣпко ; но не смотря 
на это, я вошелЪ сЪ великимЬ 
страхомЪ , и какЪ . скоро до­
стал!) веревку, шо бросился 
вопЬ сЪ крайнею поспѣшностію. 
ПодошедЪ кЪ бесѣдг ѣ , вскри- 
чалѣ я: „ЛчаксоиЪ, Жаксонѣ! я 
освобожу тебя ; вот Ь веревка, 
которую  шы гпребовалЪ : она 
очень длинна.— ТѣжЪ лі/ziue• — „  
Ч т о  же мнѣ дѣлать ? — П ро-

*7



пусти к о û е цЪ ел вЪ ont- 
еерстіе ко мнЬ. — „удалось! о, 
ЖаксонЪ, какЪ я радЪ, что 
возвращу тебѢ свободу!',, АіхЪІ 
Другѣ м ой! ты принесЪ мнЬ 
снцрокЪ!ІУ Да и у  меня его цѣ­
лой клубокЪ “  — Но мнЪ имЪ 
нигего нельзя сдѣлать.—Какѣ! 
тебѣ  нельзя будетЪ выгпти 
изЪ твоей темницы? “  — ВезЪ 
толстой веревки не возможно.
— „ А !  я вижу новую. веревку, 
которую  садОі’.никЪ пригото- 
вилЪ для колодезя : будетЪ ли 
она годиться?'*—Осень лороша
— „Я  тотчасЪ  принесу ее “  — 
Боже мой ! дай этому слабо­
му творенію потребныя силы  
д л, л м о его освобожден ія!— ..Н у, 
ШансонЪ ! вотЪ птебѢ конецЪ 
веревки; что  же теперь долж­
но дѣлать?“  — Подождать, по­
ка л завяжу большой узелЪ. — 
„Пожал у с т а  поскорѣй, мнЬ хо-



гпЪлось б ы , чтобы т ы  былЪ 
уж е на свободѣ“  — Теперь ne* 
ре кинь веревку герезЪ перила 9 
и подай мнѣ другой конецЪ. — 
„Х орош о! — Hè* робѣй, милой 
Карлі)! — „Дѣло сдѣлано, вотЪ 
гпебѣ другой, коней,Ъ. “  — Про- 
пусс и его вЪ отверстіе, кото­
рое на другомЪ 4іраю камня , 
сю даР“  — Tozuo такЪ, теперь 
отойди нѣсколько, дабы  я могЪ 
приподнятъ камень*

„ЖаксонЪ потянудЪ веревку 
и пошевелилЪ камень. КарлЪ, 
сказалЪ онЪ : возьми нѣсколько 
камушковЪ, и всякой разѣ, какЪ 
я буду приподнимать большой 
камень, старайся ихЪ подЪ не- 
го подкладывать. Э то  средст­
во было удачно ; мало помалу 
камень былЪ прииоднятЪ, но 
лесокЪ около него обсыпался, и 
онЪ упалЪ вЪ яму* Я  думалЪ , 
ч то  ЖаксонЪ будешЪ задав- 
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ленЪ* однако онЪ шакЪ хорошо , 
стоялЪ, ч то  не потерпѢлЪ ни 
малаго вреда. ТакЪ какЪ верев­
ка была очень длинна , шо она 
осталась на перилахЪ, и Жак- 
сонЪ вылезЪ по ней изЪ своей 
темнимы.

,,Я бросился обнимать его, 
и отЪ радости не могЪ промол­
вить ни слова; онЪ такж е очень 
ласкалЪ меня , какЪ вдругѣ мы 
увидѣли госпожу БраунЪ. Мы 
к  она были поражены ѵдивле- 
ніемЪ; но пришедЪ вѣ себя, она 
хотѣла кричать. ЖаксонЪ, бро- 
«ясь кЪ ней, ухвагпилЪ ее за 
р у к у , и'сказалЪ грознымЪ голо- 
сомЪ: „Естьли т ы  закричишь, 
піо я тебя  удавлю. Она затр я ­
слась и поблѣднѣла ; но Ж ак­
сонЪ продолжалЪ: „я  еше болѣе 
отЪ тебя требую ; я хочу, чтоб'Ь 
т ы  по этой веревкѣ спусти ­
лась вЪ яму ; изЪ которой я
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вылезЪ! — КакЪ? вскричала го­
спожа БраунЪ. Молчи, продол­
жалъ ЖаксонЪ; спустись , или 
я тебя т у д а  брошу? Видя, ч т о  
онЪ былЪ гошовЪ это  испол­
нить , она немедленно рѣши­
лась ему повиноваться ; стал а 
на колѣни , взглянула жалобно 
на Жав сона , которой указы­
вал Ь ей сЪ гнѢвомЬ яму, и спу­
стилась вЪ нее, думая, ч то  схо- 
дитЪ вЪ могилу. Когда она бы­
ла уже вЪ ямѣ , т о  вскричала 
шомнымЪ голосомЪ : „И такЪ я 
д о л  ж н a буду погибнуть вЪ 
этой пропасти! ,ѴЙГ<? опасайся 
иигего, сказалЪ ЖаксонЪ: каж- 
дую  ногъ мнѣ приносили пищу ;  
в о з ь м и  терпѣніе: затогеніе 
твое не долго продолжится• 

„Говоря э т о , ЖаксонЪ от- 
рѣзалЪ яеревку , дабы она не 
могла по ней вылезть изЪ ямы. 
Мы немедленно удалились, и
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кетсали удобнаго м ѣ с т а , чрезѣ 
которое могли бы уй т и . Ид учи 
вдоль с т Ь н  ы сада , ЖаксонЪ 
уиидѢлЪ веревочную лѣсницу ; 
окѣ перенинулЬ ее черезЪ с т ѣ ­
ну , такѣ  ч то  мы легко могли 
перелѣзть на другую сторону. 
КаиЪ скоро мы были на свобо­
дѣ, т о  ЖаксонЪ взялЪ меня на 
руки  и побѢжалЬ сЬ чрезвы­
чайною поспѣшностію ; пробѣ- 
жавЪ около полмили, вошли мы 
вЪ небольшую деревуш ку , гдѣ, 
былЪ домикЪ , принадлежащій 
моему о тц у . ТамЪ мы отдох­
нули, между тѢмЪ, какЪ намЪ 
сѣдлали лошадь; какЬ скоро она 
была готова, т о  ЖаксонЪ, по- 
садивЪ меня сЪ собою , поска- 
калЪ очень скоро. ВЪ полночь 
мы пріѣхали домой.

„Н е взирая на предосторож­
ность Ж аксона, пріѣздѣ нашЪ 
разбудилЪ отца моего и машь.
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Напрасно бы я старался опи­
сать  мхѣ восхищеніе: они изъ­
являли самымЪ чувствитель­
нымъ образомЪ свою благодар­
ность Жаксону. Возвращеніе 
мое вЪ отцовской домЪ посели- 
ловЪнемЪ прежнюю веселость > 
и, раздѣляя сЪ сестрой нѣж­
ность нашихЪ родителей, я 
скоро забылЪ свой непріятный 
плѣнѣ.

„Казалось , ч то  послѣ моего 
о т с у т с т в ія , какЪ я , таиЪ и 
Женни, стали имЪ еще любез­
нѣе. ОтенЪ мой посвятилЪ се­
бя совершенно нашему воспи­
танію , и успѣхи наши отвѣ­
чали его нѢжвымЪ попеченіямЪ. 
Два іода Протекли шакимЪ об- 
разомЪ , и каждой день умно- 
жалЪ наше благополучіе.

„МилордЪ Камбелъ, дѢдЪмой 
сЪ матерней стороны , Губер­
наторѣ Ямайской, ч увствуя
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приближеніе своей смерти, хо- 
іпЬлЪ обнять еще р^зЬ прежде 
смерти любезную дочь свою й 
зятя . ОнЪ писалЪ кЪ ітимЪ слѣ­
дующее тіеъмо: „прош у не ли-
шѵіть меня удовольствія ви­
дѣть васіз; вЪ вашѵіхЬ обЪяті- 
яхЪ хочу я кончить жизнь. Я 
всегда поссящалЪ ее вашему 
благу: и такЬ примите послѣд; 
ній вздохѣ мой:fcC Родители мои 
не могли о тк азать  почтенному 
стар и ку, которой неоднократ­
но доказывалъ им b н ѣ ж ттю спою 
приверженность ; обязанность 
призывала ихЪ кЪ нему], а бла­
годарность дѣлала это  слад- 
ЛѵімЪ удовольствіемъ. Однако 
они рѣшились" Ѣ хать не безѣ 
прискорбія; молодость наша cb 
сестрою не позволяли намЪ 
предпринять такое дальнее 
морское п утеш еств іе : мнЬ бы­
ло десять лѣтѣ , а ей четыре,
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mo какѣ бы могли мы вынестпь 
всѣ его тр удн ости  ? Почтеніе 
кЪ о тц у  преодолѣло наконецЪ 
нѣжность кЪ дѣтямѣ : они рѣ­
шились насЪ остави ть у  СирЪ 
ЗКонЬ-Андерсона , брата моего 
отца, которой не за долго пе­
редѣ тѣмЪ женился. Через!) 
нѣсколько дней любезные наши 
родители отправились вЪ п уть. 
Я  не буду описывать вамѣ этой 
жестокой разлуки 5 все, ч то  я 
ни скажу, будетѣ недостаточ­
но для изображенія взаимной 
нашей горести»“



Г Л А В А  I L

Tym b вош еЛ Ш турм анѣ и 
прервалЪ повѣешь СирЪ Карла, 
сказывая Гюгпнеру , что  по 
е сѢмЪ признакамъ должно ожи­
дать жестокой бури. Сіе из­
вѣстіе устраш ило Ж енин, но 
преодолѣвъ робость , сродную 
ея полу , она не хотѣла ос­
т а т ь с я  вЪ к а ю т ѣ , и между 
т ѣ м Ъ , какЪ ГютнёрЪ бралЪ 
нужныя предосторожности, она 
вышла сЪ Сирѣ КарЛомЪ на 
палубу , чтобы видѣть угро­
жающую опасность. Какое ужа­
сное и великолѣпное зрѣлище 
представилось глазамѣ ея!

СЪ одной стороны солнеч­
ные лучи преломлялись вЪ ки- 
пящихЪ волнахЪ ; сЪ другой 
ночь являлась на мрачномЪ го-



>. риздншЬ ,• и густы я  бблака * 
быстро разсыпаясь по лазуре­
вому своду, покрывали его сво- 
имѣ мракомѣ. .Море волновалось, 
ужасно и шумЪ волнѣ соеди* 
нялся сѣ гл ухй іф  ревомѣ отда­
леннаго грома. Вскорѣ небо по­
крылось непроницаемою тьмою* 
и молнія освѣщала изрѣдка ко­
рабль , которой т о  возносился 
кЬ небесамѣ, т о  погружался вЪ 
бездну.

Сирѣ Карлѣ и сестра его 
смотрѣли сѣ трёпетомЪ на 
э т у  величественную и уж а­
сную картину: вдругѣ блесну­
ла молнія, и Женни показалось, 
что человѣкѣ, котораго она 
примѣтила изѣ к а ю т ы , сто-, 
ядѣ подлѣ нея. Ей хотѣлось 
разсмогіірѣть его, Но тем н ота 
препятствовала. Она ожидаетѣ 
номой молніи ; но сѣ блесьомЪ 
ея послѣдовалъ такой сильной.
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ѵда-pb, ч то  Ж ешід упала вЪ обмо­
рокѣ вЪ обЪятія СирЪ Карла.

Когда она пришла вЪ себя, 
т о  буря уже у крошилась и ко­
рабль стоялЪ на якорѣ вЪ боль­
шом!) заливѣ. Гроіѵювой ударѣ, 
отЪ котораго Жеини лишилась 
чувствѣ ч спасѣ весь экипажѣ; 
онЪ ударилЪ вЪ скалу, огпЪ ко­
торой корабль был!) уже очень 
близко; Ш тур м ан ѣ , увидя опа­
сность , успѣлѣ перемѣнить 
курсѣ: и когда мрачность ста­
ла менѣе, шо онѣ подошелѣ кЪ 
небольшому острову, гдѣ и ос* 
таиовился.

Между гпѣмЪ, какЪ служи­
тели  занимались подравленіемЪ 
$реда , причиненнаго бурею , 
ГюпшерЪ , Сирѣ Карлѣ и нѣ­
сколько пассажиров!) сЪѢхали 
на остр овѣ , подлѣ котораго 
стояли; но не зная, населенЪ л и 
оиЪ или нѢшЪ и яакокЪ харак*



терЪ его ж и телей , взяли сія 
собою восемь человѣкѣ воору­
женныхъ машросові). Они уди­
влены были его плодовитостію; 
природа украсила его множест­
вом!) различныхъ иройзрасптЪ- 
ній: корица, гвоздика, сахарныя 
т р о с т и  и кокосы р о с л и на 
немЪ сЪ изобиліемЪ.

СирЪ КарлЪ и товарищи его 
вошли вЪ лѢсЪ, состоящій изЪ 
деревЪ всякаго роду; земля бы­
ла усЬяна благоуханными цвѣ­
там и , а пѣніе птицѣ , мѣша­
ясь сЪ тихимЪ шумомЪ листъ» 
евѣ , колеблемыхЬ зсфиромѣ , 
.производило вЪ нихѣ пріятное 
чувство. Между множествомъ 
прекрасных!) и рѣдкихЪ игпицЪ, 
находившихся на островѣ , ви­
дѣли они райскую птицу , т у  
сам ую , которую  по красотѣ 
своей Н атуралист!^  БелоиЪ по- 
челЪ за феникса, столь славна«



г° у  древнихѣ. Они нашли так ­
же на островѣ множество кра­
снаго звѣря , но свирѣпаго не 
встрѣчали ни одного. ОбходинЪ 
около тр ехѣ  милъ , возврати­
лись на корабль, и не видали ни­
чего такого, по чему бы можно 
было думать, что  островѣ оби- 
гпаемѣ.

На другой день Сирѣ Карлѣ 
сѣѣхалѣ опять сѣ своими т о ­
варищами на берегѣ и они по* 
шли по острову другою доро* 
гою; прошедѣ нѣсколько шаговѣ 
нашли ручей, которой извивал­
ся по блестящему песку. Они 
думали сперьва, что  песокѣ былѣ 
золотой, но разсмогпрѣвѣ со іши- 
маніемѣ. узнали, что ошиблись. 
Идучи вдоль этаго ручья, вско­
рѣ увидѣли , что онѣ текѣ  подѣ 
сводѣ, поддерживаемый столба­
ми краснаго мрамора, около ко­
торых!) оплелмсь разныя де-
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сшился безЪ вреда и вступилЪ 
на ровное мѣсто; ГютнерЪ, бу­
дучи' та  кЪже любопытенЪ, какЪ 
СирЪ КарлЪ , немедленно ему 
послЬдогалЪ ; но ни одинЪ изЪ 
пассажировъ не хотѣлЪ быть 
ихЪ товариіцемЬ : матросамЪ
приказано было о статься  на 
верьху.

ГютнерЪ и СирЪ КарлЪ, о т ­
вязавши факелЪ, увидѣли дру­
гой бассейнЪ ; онЪ былЪ про­
зрачной, шириною сто  двадцать 
футовЪ. длиною двѣсти, а глу­
биною вЪ два ф у т а . ПоходивЪ 
по этой пеіцерѢ , которой с т ѣ ­
ны были бѣлыя мраморныя, у з ­
нали они отЬ  чего произходилЪ 
піумЪ , которой иногда до нихЪ 
ДоходилЪ : они увидѣли верши­
ну скалы , откуда вода упа­
дала медленно вЪ рытвину , и 
эхо повторяло ея паденіе. Про­
должая игати далѣе, нашли
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еводЪ, и подошедЪ подЪ него, 
кричали машросамЪ , что  не­
медленно возвратятся ; голосѣ 
ИхЪ раздался ужасыымЪ обра- 
зомЪ вЪ пеіцерѣ; они слышали, 
чшо имѣ отвѣчали, но не могли 
разобрать, что такое.

Дорога, по которой пошли 
ГютнерЪ и СирЪ КарлЪ, была 
и зл уч и ста , а земля и по- 
верьхность скалЪ имѣла нѣко­
торой блескѣ, по которому 
можно было заключить , чшо 
■ этотЪ п ут ь  былЬ прорышЪ 
быстрымЪ потокомЪ. Вскорѣ 
приіпли они кЪ м ѣсту, гдѣ до­
рога кончилась пропастью , вЪ 
коей терялся .свѢтЪ факела ; 
на правой сторонѣ была кр у­
т а я  скала, и черезЪ нее толь­
ко можно было и пт in и далѣе. 
В  нши странники содрогались 
отѣ  ужаса ; но будучи столь­
ко же любопытны, какЪ и смѢ-
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лы, отважились на эшотпЪ т р у д ­
ной п уть . СирЪ КарлЪ исхо­
дитъ на скалу сЪ факеломЪ, 
ГготнерЪ немедленно за нимЪ 
слѢдуетЪ, и шаги ихЪ слыш­
ны вЪ безмѣрной п у с т о т ѣ  пе­
щеры ; вдругЪ чрезвычайной 
шу мЪ приводитъ ихЪ вЪ т р е ­
петѣ.

Нѣсколько камней сорвались 
сЪ вершины скалы, и сЪ т р е - 
скомЪ упали вЪ бездну. Одна­
ко они продолжаютъ итш и, и 
скоро проходятЪ это  опасное 
мѣсто. /■

Новый п у т ь  былЪ гораз­
до труднѣе перваго. Иду- 
чи по каменьямЪ , пришли они 
кѣ гроту , коего блескѣ ослѣ- 
пилЪ ихЪ : казалось , что  оі іЪ 
былЪ освѢіценЪ самымЪ велико­
лѣпнымъ образомЪ. Удивленіе 
производило болѣе вліянія на 
Гютнера и СирЪ Карла, неж$-.
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ди ужасѣ ; они стояли нсиод- 
вижно. ГІришедЪ вЪ себя; уви­
дѣли , что этотЪ  грошѣ был b 
украшенЪ каменистою накипью,, 
которая блестѣла ѳтЪ факела. 
Они полагали, ч то  вода неболь- 
шаго озера, видѣннаго ими вЪ 
верхней пещерѣ , пробираясь 
сквозь землю, произвела ее; на­
кипь сія имѣла разные виды: 
сЪ одной стороны сводѣ казал­
ся украшеннымЪ продолговаты­
ми льдинами ; сЪ другой сто­
роны составляла она родѣ обе­
лиска; вѣ иныхѣ мЬсшахѣ каза­
лись прозрачныя колонны ; на­
конецъ взорЪ терялся вЪ бле­
скѣ разнородных!) врисгпал- 
лопЪ. Ходивши долгое время вЬ 
этомЪ обширном!) гротѣ , гдѣ 
ени безпрестанно открывали 
новыя чудеса природы , ( дірЬ 
КарлЪ и ГютнерЪ увидѣли х р у ­
стальной занавѣсѣ 3 которой
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простирался до земли. Ж елая 
разсм отрѣть всѣ красоты се­
го очарованнаго жилища, они 
отыскали проходѣ, которой 
провелЪ ихЪ позадь занавѣса ; 
удивленіе ихЪ было чрезмѣр­
но, когда они увидѣли тамЪ 
слова, вырѣзанныя на с т ѣ н ѣ ; 
поднеся факелѣ читали слѣду­
ющее :
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К О Л  If М Б  Ъ

былЪ вЪ этомЪ ГротЬ 

6  Октября, года.

Надпись э т а  и имя славна­
го мореплавателя возбудили вЪ 
ішхѣ благоговѣніе: казалось, что  
мысль о семѣ великомЪ человѣ­
кѣ придавала болѣе красоты 
этому чудному произведенію 
природы.

Гробница Ч. I. Д
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He взирая на удовольствіе, 
которое ощущали ГютнерЪ и 
Сирѣ КарлЪ, разсматривая этЬ 
рѣдкости , они спѣшили воз­
врати ться  кЪ своимЪ товари­
щамъ , которые ихЪ дожида­
лись«: но полагая, ч то  станутЪ  
сомнѣваться вЪ томѣ, что  они 
будутЪ  разсказы вать, хотѣли 
имѣть на т о  убѣдительныя 
доказательства. ВыбравЪ луч­
шія окаменѣлости , которыя 
имЪ попались , вышли сѣ тр у- 
домі) изЪ этаго з^дивительнаго 
грота.

Желая сЪ нетерпѣніемъ ви­
дѣть своихЪ товарищ ей, шли 
они весьма окоро ; но вдругЪ 
СирЪ КарлЪ споты кается, фа­
келѣ выпадаетЪ изЪ его рукѣ 
и угасает!). Они вскричали о т ­
чаянно . и крикЪ ихЪ, раздава­
ясь вЪ п у с т о т ѣ , былЪ нѣсколь­
ко разѣ повторенъ уныльшЪ
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сме
ихЬ ч* 
щалЪ имЪ,
вЪ своей могилѣ. ^аконенЪ ь 
Жеини вылегпаетЪ изЪ у с т . 
СирЪ Карла : ГюшнерЬ робко 
его повторяешь и оба вздыха- 
ю тѣ ; но мысль о любимом се­
стрѣ  возбуждает!) мужество 
п е р в а г о .  — ОнЪ ободряе.гпЪ 
своего товарища спокойнымъ 
голосомЪ, и ласкает b себя упо- 
ваніемЪ выпили мзЬ сей уж а­
сной пещеры. О сладкая надеж­
да , драгоцѣнный дарѣ нег ecb ! 
т ы  вливаешь вЪ их!* души у т ѣ ­
шительной бальзамѣ твой! т ы  
даешь имЪ силы презирать 
опасности, которымЬ они вЪ 
тем нотѣ подвержены ! СпрЪ 
КарлЪ ошыскалЬ факелѣ и с т а ­
рался зажечь его , выбивая ис-
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ы , что  наш- 
факелѣ, ибо имЪ ощупыва- 

л подЪ собою землю. Вскорѣ 
узнали они, что идугпЪ не по 
той  дорогѣ , по которой при­
шли, ибо все спускались кѣ ни­
зу . Готовы будучи воротить­
ся, увидѣли пламень, подобной 
молніи ; они думали , что  это 
была дѣйствительно молнія, и 
полагали, что блескѣ ея былЬ 
видѣнѣ сверъху , вЬ разсѢлину 
какой нибудь скалы. Всему 
то м у  легко пѣрятѣ , чего не­
терпѣливо хочется : они счи­
тали, что были уже близко кѣ 
выходу , и увидя новой свѣтѣ 
пошли немедленно кѣ том у мѣ­
с т у , гдѣ онѣ мелькалѣ.

Ежеминутное освѣщеніе под-
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крѣплял© ихЪ надежду; ѳни у с ­
пѣли уже разсм отрѣть ок^уж, 
ность пещеры, вЪ которой ски­
тались ; но идучи далѣе Чув­
ствовали, что ноги ихѣ разго­
рячились , погружаясь вЪ теп­
лые пары, которые сообща я«ь 
всему т ѣ л у ,  покрывали их* 
иогпомЪ. СирЪ Карлѣ ощуиы 
ваетЪ землю, и находитЪ, что 
она была холодна ; но нагиоа- 
ясь , вдыхаетЪ вЪ себя смрад­
ное испареніе , ошЪ котораго 
едва было не задохся. Продол­
жая ишши, приходятЪ они кѣ 
повороту, ими замѣченному, и 
находятся вдругЪ посреди пла­
мени, которой безпрерывно око­
ло нихЪ блеститѣ  и угаеаетЪ. 
Они узнали , что  ошиблись : 
пламень сей произходилѣ един­
ственно отЪ воспаленія паровѣ. 
СирЪ Карлѣ хотѢлЪ зажечь 
лшЬ свой факелѣ, номиналѣ не 

.Гробница Ч. I. Д я.



моѵЪ вЪ шомЪ усп ѣть, ибо онЪ 
угасалЪ весьма скоро. Долго не 
могли они рѣшиться и т т и  вЪ 
передЪ ÿ но наконецЪ, подожась 
на волю ПровидѢнія , пошли и 
при' новомЪ поворотѣ увидѣли 
свѣтѣ. ТакЪ какѣ уже разѣ 
ошиблись они вЪ своей надеж­
дѣ , т о  не смѣли вѣрить свое­
му третію . Однако тем н ота 
исчезаешЪ и даегпЪ мѣсто бле­
стящимъ лучамЪ солнца. Они 
обнимаются вѣ восторгѣ; идутЪ 
сЪ поспѣшностію, и выходятЪ 
изѣ эгпаго жилища ужаса.

СирЪ КарлЪ и ГютнерЪ бѣ- 
гугпЪ cl) стремленіемъ, считая 
уж е себя внѣ опасности ; но 
какое ужасное и великолѣпное 
зрѣлище' имЪ представляется ! 
Они находятся внутри п о т у х ­
шей огнедышущей горы. Одна 
часть ея обрушилась, другая, 
гордо возвышаясь, была изры та
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губиптельнымЪ пламенемЪ; у  ногЪ 
ихЪ кипѣла черная смола; впе­
реди была скала, извергающая 
сѣрной дымЪ , изЪ подЪ кото­
рой выходилЪ источникѣ горя­
чей воды: повсюду видѣнЪ былЪ 
ужасѣ и разрушеніе. Природа 
казалась мертвою вЪ этой безд­
нѣ ; она была какЪ будто по­
гребена подЪ собственными 
своими развалинами. Тщ етно 
солнцб освѣщало сію могилу ; 
животворные лучи его не про­
изводили вЪ ней никакого дѣй­
ствія.

ТакймЪ образомЪ избѣжавЪ 
одной опасности , СирЪ КарлЪ 
и ГютнерЪ нашли другую: они 
не видягпЪ средства вытгпи 
изЪ этой пропасти ; должно бы­
ло лезть по горѢлымЪ о с т а т ­
кам!) горы , которые подЪ ни­
ми разсыпались , и упадая вЬ 
кучи пепла , производили ту-
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сгпую пыль. Однако же они иа 
сіе отважились, такЪ какЪ на 
одинЪ способѣ ихЪ избавленія. 
Согрѣваемы солнцемЪ и изнурен­
ные у с т а л о с т ію , вскорѣ были 
;6ни принуждены остановить­
ся : силы ихѣ истончаю тся, и 
они прихѳдятЪ уж е вЪ изне­
моженіе ; но вдруі'Ъ ГютнерЪ 
вспомнило, что  у  него была вЪ 
карманѣ склянка рому , кото­
рую обыкновенно имѢлЪ онЪ 
при себѣ вЬ путеш ествіяхъ. 
Они выпиваютЪ изЪ нее нѣ­
сколько , и ч увствуя  вЪ себѣ 
новую бодрость, продолжаютъ 
трудной п у т ь  свой. Отдыхав­
ши нѣсколько разѣ, и едва уже 
будучи вЪ состояніи ст о я т ь  
на ногахѣ, достигаютъ они 
вершины горы вЪ т о  врёмя, 
какЪ солнце погружалось уж е 
вЪ волны. ВзглянувЪ на про- 
пасть, изЪ которой вышли, пер­



вое движеніе ихЪ было воскли­
цаніе благодарности кЪ мило­
сердому Творцу.

КакЪ описать радость СирЪ 
К а р л а  и Гютнера ? СЪ ка- 
кимЪ удовольствіемъ говорили 
они другЪ Другу: мы і/сидимЪ 
опять Женки! Заходяіцее солн­
це освЬіцало еіце островЪ , и 
они перешли на другую гору/, 
дабы увидѣть, гдѣ сгпоялЪ ихЪ 
корабль; однако не видали ни­
чего , кромѣ лѣсу изЪ КОКОСО­

ВЫ ХЪ и апельсинныхЪ *деревь- 
евЪ. Сіе о тк р ы тіе  доставило 
имЪ новую п р ія т н о ст ь , ибо 
надѣялись подкрѣпить себя 
сочными плодами. Они взгляну­
ли еіце разЪ на бездну ? изЪ 
которой вышли, и измѣряя гла­
зами ужасную глубину ея, уда­
лились сЪ трепетомЪ. Вскорѣ 
дошли до лѣ су, и та м ѣ , ушо-
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дивЪ толодЪ слой и ж аж д у, за­
снули сладиимЪ сномЬ.

Между шѣмЪ, иакЪ Гюгп- 
нерЪ и Сир!) КарлЪ вкушали 
отдохновеніе, о т с у т с т в іе  ихЪ 
причиняло на кораблѣ емяте- 
ніе и безпорядокъ. Сказано вы­
ше, что  когда они сошли вЪ ниж­
нюю пещеру, т о  ©ставили магп- 
росовЪ и пассажировЪ вЪ верьх- 
ней ; сіи послѣдніе , наскучивЪ 
долго д о ж іід .п п ь с я  , вышли на 
иоверьхноешь острова, и погу- 
лявЪ нѣсколько , возвратились 
на корабль.

М атросы  , повинуясь прика­
занію Гюгппера , остались од­
ни его дожидаться. Они слы­
шали г о л о  с Ъ его , когда онЪ 
кричалЪ имЬ сЪ низу и отвѣ­
чали , не различивъ его словЪ. 
Г]) ом л ой крикЪ его , повторяе­
мой эхомЪ , и глубокое молча­
ніе, которое за нимЪ послѣдо-
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ззало, увѣрили матросовѣ, ч т ®  
Капитанѣ и Сирѣ Карлѣ упа­
ли вѣ какую нибудь пропасть. 
Приведенные вѣ ужасѣ сею 
мыслію , ни одмнѣ изѣ нихѣ не 
отважился спустиш ься, опа­
саясь погибнуть , nè сдѣлавѣ 
имѣ никакой подтощи ; они до­
вольствовались шЬмѣ, ч то  слу­
шали нѣсколько времени со вни-,4-
маніемЪ; ноне слы^авѣ ниче­
го, полагали, что Капитанѣ и 
другѣ его погибли ; и дожида­
ясь ихѣ около тр е хѣ  часовѣ, 
возвратились на корабль.

Починки были ко'нчаны, вѣтрѣ 
дулѣ благопріятной, и Ш т у р ­
манѣ ожидалѣ только возвра­
щенія К ап и тан а, дабы снять­
ся сѣ якоря. И звѣстіе обѣ его 
смерти, привезенное матроса­
ми , привело весь экипажѣ вѣ 
уныніе. Вскорѣ несправедли­
вая зша новость достигаетѣ



во
до Жении ; горесть почти ли- 
ідаетѣ  ее чувствѣ, и она едва 
могла дойти до своей каюты.

Между тѢмЪ, навѣ Женни, 
погруженная ьЪ отчаян іе, ле­
жала в)э безпамятствѣ, экипажѣ 
вручилѣ команду Лейтенанту; 
всѣ были довольны, этимѣ вы- 
боромѣ ; но какѣ новый Капи­
т а н ѣ  велѣлѣ готовишься кЪ 
снятію сѣ якоря : т о  одинЪ
пассажирѣ, которой, казалось, 
болѣе всѣхѣ бралѣ уч астія  вЬ 
Сирѣ Карлѣ и ГюгпнерѢ , про­
тивился нѣсколько сему при­
казанію. Онѣ говорил]), ч то  не­
справедливо оставить островѣ, 
не узнавѣ прежде точно о смер­
т и  ихѣ. Гордясь нпвымЬ своимѣ 
достоинствомъ, Капитанѣ о т ­
вѣчалъ грубо пассажиру. О т­
вѣ тѣ  сей, открывающій гор­
дость его и безчеловѣчіе , по- 
еелилЪ неудовольствіе вѣ нѣ-



котпорыхЬ магпроеахЪ, и такЪ 
какѣ. онЬ надменно приказы­
валъ сниматься, т о  нѣсколько 
изЪ нихЪ не хотѣли повино­
ваться , и присоединились кЪ 
пассажиру, которой предлагалъ 
Ѣхать на островѣ искать Гюгсь 
нера и Сирѣ Карла. Новый К а­
питанѣ поступилъ весьма гру­
бо сЪ нѣкоторыми ; но тогда 
всѣ пассажиры присоединясь кЪ 
нимЪ, сказали утвердительно, 
что не допустятЪ  сняться 
сЪ якоря прежде , какЪ точно 
не уянаю тЬ, что  ГютнерЪ и 
Сирѣ КарлЪ были жертвою ихЬ 
любопытства. Видя, ч то  нѣ­
сколько матросовЪ просили поз­
воленія Ѣ хать на островѣ, без­
разсудной Капитанѣ велѣлѣ 
сажать вѣ тю рьму всѣхѣ т ѣ хѣ , 
кои будугпѣ противиться его 
приказаніямъ ; дѣло дошло до 
драки и партія новаго Кагш* 

Гробница Ч. I\ Е



тан а  должна была уступиш ь 
п артіи  Гютнера. Побѣжденные 
м атросы были посажены вЪ 
тпрюмЪ, а Капитанѣ заперппЬ 
»Ъ своей каютѣ ; побѣдители 
завладѣли оруж іемъ, и такѣ 
какЪ наступила уж е ночь, то 
они опредѣлили , ч то  на дру­
гой день нѣкоторые изЪ нихѣ 
п о ѣ д у іп Ъ оты скивать Сирѣ 
Карла и Гютнера, между піѢ^Ъ, 
какЪ остальные будушЪ на ко­
раблѣ для сохраненія порядка.

КакЪ скоро тишина возстано­
вилась, т о  пассажир!), которой 
прияялЪ сторону Капитана и 
друга его, вспомнилЪ, что  Жен- 
ни не выходила на верьхЬ. Опа­
саясь, чтобы ей не приключи­
лось какого негцастія , онЪ по- 
шелЪ кЪ ней. ПодошедЪ кЪ ка- 
ю тѣ  просилЪ позволенія войти; 
но так ѣ  какЪ она не отвѣчала, 
т о  онЪ отворилЪ дверь, п у н  и-



дожники работали весьма усерд­
но и искуствомЪ своимЪ умно­
жали богатство Англіи. Т у т ѣ  
мы видѣли такж е обширные 
магазины сЪ шелкомЪ, куплен­
нымъ во Франціи, маѣ котора­
го у  насЪ дѣлаютЪ ленты и 
послѣ такѣ  дорого продаютѣ 
вѣгпренымЪ жителям!) Парижа. 
Ш естьдесятъ сшайовЪ , сгпоя- 
іцихЪ вЪ одной комнатѣ, пред­
ставляли картину промышлен­
ности и дѣятельности. Дядя 
мой опрашивалъ объясненія на 
щеглѣ работы, и мы оставили 
фабрику не прежде, какЪ узна­
ли всѣ ея подробности.

„Сирѣ Андерсонѣ сказалЪ 
дома, чтобы пасѣ не дожида­
лись ? и потому мы продолжа­
ли осматривать разныя любо­
пытныя и полезныя заведенія.

г,Послѣ о б ѣ д а  пошли мы* 
вдоль Телізы; дядя і\ю й ; не го-
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ворп сЪ у т р а  о рѣкѣ сей ни 
слова, напомнилЪ мнѣ о ея пре- 
лестяхЪ; и между тѣм Ь , как!) 
оиЬ ее выхналялЪ, дошли к ы 
до обширнаго зданія: это  былі) 
гошпиталь , гдѣ Эсиулапомы 
ученики старались возвращать 
здоровье иещастнымЪ ж ер ni- 
вамЬ Венеры. Я  не могу вспом­
нить безЪ т р е п е т а  зрѣлища, 
которое мнѣ шамЪ представи­
лось: мнѣ каэалось, что  я іісшу- 
пилЪ вЪ ГІлуіпѳнѳво царство. 
Bb длинныхЪ залахЪ видѣлЪ я 
Скитающіяся тѣ н и ; вЪугасаю- 
щихЪ взорахЪ ихЬ видна была 
мрачная горесть ; казалось, чЛю 
лице ихЪ было покрыто жел- 
тымЪ , сухимЪ пергаменгпомЪ , 
приклееннымЪ кЪ костямЪ; к( р- 
пусЬ ихЪ имЬлЪ подобіе скелс- 
^ а ; но, не взирая на это, сла- 

чоги едва могли его под-
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„ВЪ другихЪ к о м н а т а  хЪ
представлялось мнѣ , чпю буд­
т о  сіи ненастныя терпѣли 
уже адскія мученія: иной , ста­
рая omb жару , терзайся по­
добно Т анталу ; другой стр а- 
далЪ ужасным!) образомЪ ошѣ 
чрезмѣрной внутренней бѳлй ; 
во многих!) мѢстахЪ слышенЪ 
былЪ вопль т ѣ х ѣ  , которыхЪ 
пожиралЪ Антоновѣ огонь, ме­
жду тѣмЪ, какѣ иену сном Опе­
раторѣ , отнимая зараженную 
часть тѣла , старался спасти 
остальныя.

„Э т о  было жилшце ужаса 
и страданія , и я вышелѣ изЪ 
него, думая о жестокихѣ слѣд- 
ствіяхЬ непозволительныхѣ удо­
вольствій, коихѣ прелести ве­
ли кѣ mj/читальной смерти.

„Погруженный вѣ глубокое 
молчаніе , я шелѣ за Сирѣ Ан- 
дерсономѣ, какѣ онѣ вдругѣ гзгля- 

Гробница Ч. /. Ж
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иувЪ па часы, вскричалЪ: „уже 
зосетсгь часовЪ ! Каролина насЪ 
дожидается ; поспѢшимЪ , ми­
лой КарлЪ!“ —ІІѢтЪ, дядюшка, 
отзЬчалЪ я: л кЪ ней болѣе не 
пойду . — Ие пойдешЪ  ̂44 Никог­
да. — „ОшЪ чего взялась эта 
странная мысль?4*—і?ьг спраши­
ваете это у меня тослЬ того, 
zmn л і ы  видѣли?—„Признаюсь , 
ч т о  должно остерегаться «па­
енаго случая; но Каролина такЬ 
прекрасна!44 — ВегеромЪ  . . .  но 
ие по утру! . . В прогемЪ, какія 
быпре лести она ниимЪла, я уже 
никогда ими не плѣняюсь : я 
вижу ещ е теперь этѣ тѣни, этѢ 
томныя привидѣнія, вижу и 
всегда буду видѣть ;  и это 
у ж асн о е зр Ѣ лищ е изцѣ ля е тЪ 
меняна всю жизнь о nib страсти 
кЬ такимЪ женщинамЪ, какова 
Каролина. — „Ты  уструшаешЪ 
эденя, КарлЪ, и я отказываюсь
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огпЪ милой ЛТашиньки? — О, да* 
дюіика, пожалуйте забудьт е о 
ней!—..Я  пользуюсь гпиоимЪ со- 
вѢіпомЪ , пиоимЪ примЬромЪ * 
гонорилЪ онЪ: я обѣщаюсь исег- 
да удаляться отЪ этпхЪ лтѢсшЪ* 
гдЬ предЪ олтаремЬ р а сп у т ­
ства, украшешіымЪ обманчивы­
ми прелестями любви и сладо­
с т р а ст ія  , ж е р т в у югпЪ имѣні- 
ем Ь, здоровьемЪ и даже жиз­
нію.

,, Будучи молодЪ , не пони- 
малЪ я х и т р о ст и , употребля­
емой моимЪ дядею для пред­
охраненія меня omb опасностей* 
которымЪ молодость подверже­
на ; но день этотЪ  былЬ глу­
боко впечатлѢнЪ вЪ моей памя- 
ши, и я никогда его не забуду* 
ТакимЪ-то образомЬ проснЬ- 
цалЪ меня СирЪ АндерсонЪ ; 
онЪ не походилЪ на строгаго 
наставника > котораго сухія



нравоученія заставляли бы ме­
ня чувствовать кЪ нейту отвра­
щеніе ; напрогаивЪ того , онЪ 
былѣ мой другѣ , старающійся 
учавствовать вЪ моихЪ удо­
вольствіяхъ и доставляющій 
мнѣ ежедневно новыя. Но пока­
зывая мнѣ всѣ наслажденія, 
искусно меня оіг.Ъ нихЪ отвра- 
щалЪ , когда онѣ бывали опа­
сны. Ч асто  отказывался я отЪ 
увеселеній, имЪ мнѣ предлагае­
мымъ ; я думалЪ единственно 
.слѣдовать моему вкусу , не 
примѣчая того , что  п осту­
палъ всегда по его волѣ. ОнЪ 
казался мнѣ молодымЪ чело­
вѣкомъ равныхЪ мнѣ лѣтѣ и 
имѣющій однѣ со мною наклон­
ности ; однако всѣ мои жела­
нія и поступки были имЪ вну­
шены : я безпрестанно повино­
вался , считая , что  пользуюсь 
полною свободою.
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О, какЪ бы мнрг© наставни­
ки молодыхЪ л ю д е й  имѣли 
надЪ ними власти , естъли бы 
умѣли скрывать ее! Человѣкѣ 
родится сЪ чувствомъ своей 
независимости , и важное ис- 
куство  воспитать его, состо­
и тъ  не вЪ іпомЪ, чтобы без­
прерывно умерщвлять это  чув­
ство , которое должно нѣког­
да быть основаніемъ его добро­
дѣтели.

У*же болѣе ш ести  мѢсяцовЪ 
жилЪ я у  дяди моего сиокоенЪ 
и щастливЪ, какЪ гуляя однаж­
ды ьЪ Паркѣ СентЪ- ЖамесЪ 
встрѣтился сЪ «ШмигпомЪ: мы 
возобновили наше старое зна­
комство: дядя мой пригласилъ 
Ш м ита кЪ себѣ , на что ОнЪ 
охотно согласился, и наша связь 
сдѣлалась вскорѣ весьма т ѣ с ­
ною*

Гробница Ч. /.
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„ПобывавЬ нѣсколько разѣ 
у  насѣ . ІИмищЪ предложилъ 
познакомишь меня сЪ своею 
щ еткою ; я принялЪ это  пред­
ложеніе , и онЪ приьелѣ меня 
вѣ небогатой , но порядочно 
прибранной домЪ ; я нашелЪ 
тамЪ жешцину лѢтЬ пяти де* 
сяши и дѣвушку лѣтѣ  ш ест­
надцати , изѣ которыхѣ пер­
вую называлЪ онЪ теш кою , а 
лторую  сестрою.

„ІИ митова теш ка приняла 
меня очень уч ти во ; но иногда 
несвязныя выраженія показыва­
ли недостатокъ ея воспита­
нія ; дочъ ея присоединяла кЪ 
прелестямЬ тѢлеснымЪ пріят­
ный умЪ, украшаемый скромно­
стію . Знакомство это  мнѣ очень 
понравилось; я часто гюсѢіцалЪ 
мхЪ, и мнѣ казалось , что  онѣ 
живушЪ весьма уединенно} ибо
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л  никогда не видалЪ у  нихЪ 
ни к иго.

..Однажды пришелЪ но мнѣ 
ШмишЪ и сказалЪ : „зав тр а
имянины моей т е т к и  ; у  нее 
будешЪ много гостей ? и мнѣ 
поручено тебя  звать.„

„Н а другой день' принтедЪ 
кЪ ней, нашелЪ я многочислен­
ное общество. ІІТмитова т е т ­
ка оказывала мнѣ особенное вни­
маніе ; столЪ былЪ очень хо- 
роц]Ъ, и лучшія вина текли сЪ 
мзобиліемЪ. НакопецЪ умы раз­
горячились и вскорЬ слышны 
были двоезначущія пѣсни : но 
имянинной праздникѣ извинялЪ 
э т у  вольность.

„Послѣ обѣда сѣли на нѣ­
сколько столовЪ за научны; не 
взирая на природное мое о т ­
вращеніе кЪ этом у роду уве­
селенія , я согласился играть 
вЪ иомвшіЪ  сЪ Ш митовой т е ш ­
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8о
кой. Она сказала мнѣ, чтоцЪ- 
на игрѣ была весьма неболь­
шая, и дѣйствительно она кон­
чилась только . потерею нЬ* 
енолькихЪ кронѣ.

,,Когда я кончилЪ партію , 
т о  одинѣ молодой человѢкЬ, 
стоявшій подлѣ меня, предло­
жилъ мнѣ играть 'вЪ крепсЪ. 
Не желая оскорбить его отка­
зомъ , я согласился. Между 
іпѣмЪ, какЪ я выигрывал!) око­
ло с т а  гиней , Ш м итѣ погпчи- 
валЪ собраніе пуншемЪ, при 
чем!) и я не былЪ забытЪ.

Вскорѣ ф о р тун а  перемѣ­
нилась , и выигрышЪ мой ис- 
чезЪ сЪ потерею шестидеся­
т и  гиней, которыя были у  ме­
ня вЪ карманѣ. Желая возна­
градить свою п о тер ю , я без­
престанно удвоивалЪ с т а в к у ,  
и. наконецъ задѳлиіалЪ пять т ы ­
сячъ гиней. ПришедЪ вЪ ошча-



яніе огпЪ сего чрезмѣрнаго дол­
гу , я просилЪ перемѣнишь иг­
ру, на что  учтиво согласились. 
Мы начали играть вЬ потЪ. и я 
продолжалЪ п ригры вать: то г­
да я началѣ теряться  : ч у в с т ­
ва мои были вЪ смятеніи и 
кровь во мнѣ кипѣла ; когда я 
бралЪ к а р т ы , т о  мрачное об­
лако помрачало мое зрѣніе , и 
я едва не лишился силѣ ; каж­
дой разѣ надѣялся оты гр ать  
хо тя  нѣсколько, и каждой разѣ 
выигрывалЪ мой соперникѣ.

„ПроигравЪ семь тысячъ ги­
ней , я старался скрыть овла­
дѣвшее много бѣшенство ; я 
былЪ вЪ страшномѣ волненіи и 
всѣ мои мускулы были вЪ кон- 
вульсіяхЪ; наконецЬ сопершенно 
потерявш ись, предложилъ я 
сыграть на квитЪ ; соперникѣ 
мой согласился и началѣ зда­
вать карты . Ж елая, чтобы



ІПмитпЪ былЪ свидѣтелемъ егпа*
го рЬшительнаго сл учая , я ог­
лянулся назадѣ сЪ тѣм ѣ, что­
бы его кликнуть , и увидѣлѣ, 
ч то  сей бездЬльникЬ сшоялЬ 
за мною, имѣя вЪ рукахЪ коло­
ду картѣ , и ими показывал!) 
моему противнику т ѣ  , кото­
рыя мнѣ доставались. ВЪ 6Ь- 
шенствЬ бросился я на него; 
но онЬ у  шел b вѣ кабинетѣ, вѣ 
которой д:ерь была отворена, 
и крѣпко заперся. Раздражен!) 
будучи наглой его робостію , 
хотЬлЬ я о т м с т и т ь  мошенни­
ку, которой меня обыгралѣ: но 
б с я  шайка на меня бросилась 
и усилія мои были тщ етн ы . 
Они требовали , чтоб}>і я под- 
дисалѣ вексель вѣ двенадцать 
тысячъ гиней ; не соглашаясь 
этаго сдѣлать, я принужден!) 
былѣ на т о  силою, послѣ чего 
они вывели меня изѣ дому.



„Огорченный еще болѣе по- 
слѢднимЪ этпимЬ поступкомЪ, 
долго не зналЪ я, что дѣлать. 
Тысяча ужаеныхЪ предпрія­
тій представлялись разстро­
енному моему у м у  ; ужасное 
отчаяніе меня терзало. Послѣ 
сего случая мнѣ нѣчего уже бы­
ло опасаться , и я могЪ на все 
отважиться ; иногда хотѢлЪ 
я до стать  орудіе , и войдя вЪ 
этотЪ  ГН3ГСН0Й домЪ, у м е р т ­
вить вѢроломныхЪ его хозяевЪ, 
иотомѣ хотѢлЪ ум ер тви ть  са­
маго себя; однако наконецЬ 
чувства мои успокоились, и я 
рѣшился на т о , что  внушило 
мнѣ благоразуміе,

„Я  поспѣшно пошелЪ кЪ мо­
ему дяди и во всемЪ ему при-? 
знался ; в и д я мое раскаяніе 
СирЪ АндорсонЪ не умножалЪ 
моей горести строгими выго­
ворами } напротивъ у т ѣ ш а я
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меня, старался найти ередвт- 
во поправитъ мою ошибку.

„ОнЪ поЬхалЪ кЪ Лорду-Ме- 
р у  и разсказалЪ ему обЪ учи- 
ненномЪ бездѢльническоіѵіЪ по­
ступ к ѣ . ЛордЪ-МерЪ обѣщался 
о т м с т и т ь  ыпимЪ мошенникам!), 
и дѣйствительно повелѣнія его 
были такѣ  хорошо исполнены, 
ч то  нѣкоторые изЪ нихЬ бы­
ли взяты  вЪ т у  же ночь, и от­
ведены вЪ НевгатЪ, гдѣ не дол­
го дожидались справедливаго 
воздаянія за ихЪ злодѣйство. 
На другой день дядя мой былЪ 
позванЪ кЪ Лорду-Меру, кото­
рой возвратилЪ ему мой век­
сель, найденной вЪ записной 
книжкѣ мнимойШмигповой піепі- 
ки , имѣвшей пристанище са- 
мымЪ негоднымЪ людямЪ.

„В озвратясь, СирЪ Агтдер- 
соиЪ отдалЪ мнѣ это тЪ  не­
настны й вексель , сдѢлавЪ при
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тем ѣ еамымЪ крогпкимЪ обра­
зомъ нѣсколько наставленій, 
которыя имѢюгпЪ такЪ много 
вліянія на благородную и чув­
ствительную душ у. Признава­
ясь вЬ своей винѣ, я не стаг 
рался оправдаться , и обѣщал­
ся моему дядѣ никогда уж е не 
играть, ужасной этотЪ  урокЬ 
дѣйствительно избавилЪ меня 
навсегда отЪ пагубной с т р а ­
сти .

„С п у ст я  мѣсяцѣ послѣ се­
го приключенія ,г ѢхалЪ я верь- 
хомЪ вЪ деревню кЪ одному 
пріятелю моего дяди; я встрѣ­
тилъ Ш м и т а , гуляющаго сЪ 
плутомЪ , сЪ которымЪ я иг- 
ралЪ. КакЪ скоро они меня 
увидѣли , т о  хотѣли скры ть­
ся; но я догнавЪ ихЪ , сошелЪ 
сЪ лошади и сказалЪ ІП миіпу:

„Т ы  бездѣльникѣ ! естьлис 
бы -я повиновался только не-

Гробница Ч. / . 3
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годованію и  презрѣнію , кото­
рыя во мнѣ производитъ видЪ 
гпной : т о  я гпотчасЪ бы за* 
кричалЪ , чтобы  теб я  взяли 
подЪ караулЪ : но я долженЪ 
о т м с т и т ь  тебѣ  за привязан­
ность, которую  кЪтебѢ имѣлѣ; 
одна твоя кровь можетЪ омыть 
твою  измѣну! “  Ш митЪ, буду­
чи такой же ш русЪ , какЪ и не­
годяй, старался оправдаться j 
онѣ называлЪ себя безвинным!) 
и говорил!), что  не хочетЪ про­
ливать крови своег© друга.

„С тупай*,' говорилЪ я ему: 
оправданія безполезны; есгпьли 
піы яе согласишься драться , 
піо я сей часѣ положу тебя на 
м ѣстѣ . Видя меня вЪ чрезмѣр­
н о м ъ  гнѣвѣ , оиЪ согласился за 
мною слѣдовать.

„М ы  пришли кЪ уединенно­
му м ѣ сту  : я привязалЪ свою 
лошадь дЬ дереву 7 вынулЬ па-



р у  пистолетѣ , находившихся 
вѣ моемѣ сѣдлѣ , и далѣ одинЪ 
изЪ нихі) Ш м и т у ; потомЪ отой­
дя нѣсколько шаговѣ другѣ omb 
друга мы выстрѣлили ; его п у­
ля прострѣлила мнѣ шляпу, а 
моя попала ему вѣ плечо, и 
онѣ упалѣ ; я бросился помо­
гать ему, и уж е нагнулся, канЪ 
движеніе его товарища пону­
дило меня оглянуться; самымЬ 
этимЪ избѣжалѣ я удара кин- 
зкаломѣ, которой гогпоьѣ былЬ 
получить отЬ  сего изверга; вѣ 
крайнемЪ негодованіи вырвалѣя 
у  него кинжалѣ, и поранмлѣ 
его вѣ горло : он!) упалѣ, подлѣ 
Ш м ита, Я . немедленно взялѣ 
свои пистолеты  , сѣлѣ на ло­
шадь и носка валѣ.

„Сначала я хогнѣлѣ было про­
должать дорогу кѣ деревню ; 
по послѣ разсудивѣ, что гораз* 
до будетѣ  благоразумнѣе уьѣ-
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домить о томѣ моего дядю, 
возвратился вЪ Лондонѣ.

„СирЪ АндерсонЬ удивился 
скорому моему возвращенію, и 
когда узналЬ том у причину, 
т о  осуждало за т о  , что я 
подвергалъ жизнь свою опасно­
ст и  противѣ бездѣльниковЪ. 
ОнЪ боялся / чтобы ударЪ, дан­
ной мною кинжаломЪ вѣролом­
ному товарищ у Ш м ита , не 
был b почтен b за смертоубій­
ство ; но я напомнилЪ ем у , 
ч то  естьли эти  мошенники 
не погибнутЪ отЪ ранЪ , то 
обязаны болѣе всѢхЪ молчать 
о семЪ приключеніи; ибо иначе 
попадутся вЬ руки правосудія. 
Х о т я  замѣчаніе мѳе было спра­
ведливо , но оно не могло его 
успокоить; онЪ опасался , чгро 
я всегда буду подверженЪ мще­
нію этихЪ двухЪ злодѢевЪ. 
Однако втрахЪ erd былЪ не-



ОСяовагпеленЪ ; я дум аю , ч то  
они вскорѣ песлѣ того помер­
ли , ибо сЪ тЬхЪ  порѣ ниче­
го обЪ нихЪ не слыхалЪ.

„Прошло уж е двенадцать 
лѣтѣ , каиЪ отецЪ мой нахо­
дился вЪ Ямайкѣ ; онѣ писалЬ 
кЪ намЪ при всѢхЪ случанхі), и 
вЪ каждомЪ письмѣ изЪявлялЪ 
свое сожалѣніе о нашей разлу­
кѣ. Опасаясь помѣшать на­
шему ученію, не зналЪ насЪ кЪ 
себѣ. НаконецЪ прошло два го­
да , и мы не получали никако­
го извѣстія ; всѣ наши письма 
оставались 6езЪ о т в ѣ т а . Без­
покоясь симЪ молчаніемЪ , дядя 
мой дѢлалЪ всѣ возможныя ос­
вѣдомленія, иузналЬ только шо, 
что МилордЪ Камбель умерЪ , 
но обЪ нашихЪ родителяхъ не 
получалЪ никакого свѣденія, 

„Огорченный сею неизвѣст­
ностію , я просилЪ у  дяди мо- 

Гробница Ч. /• 3  й.
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его позволенія Ѣ хать вЪ Ямай­
к у . ОнЪ охогпно на это  согла­
сился и доставилъ мнѣ бумаги, 
служащія доказательствомъ мо­
ему произхожденію, дабы вЪ 
случаѣ нужды я могЪ вступишь 
вЪ наслѣдство имѣнія, остав­
леннаго МилордомЪ КамбелемЪ.

5,Когда Женни узнала о близ­
комъ моемЪ отЪѢздЬ , т о  про­
сила СирЪ Андерсона, позво­
лить ей со мною Ѣхать. Т щ ет­
но уговаривали мы ее остаться; 
желая видѣть любезныхЪ ро­
дителей презирала она опасно­
с т и  п утеш ествія . НаконецЪ 
дядя мой согласился на ея 
прозьСу, полагая, что  есшьди 
они еще ж ивы, т о  довольны 
будугпЪ видѣгпь обоихЪ дѣтей 
снѳихЪ ; и что  есть ли бы я 
отправился безЪ нее , т о  мо- 
жсшЬ быть она была бы послѣ



принуждена Ѣ хать сЪ незнако­
мыми людьми.

„Когда Жегіни получила ш> 
зволеніе, т о  нетерпѣніе ея рав* 
нялось сЪ моимЪ ; мы жалова­
лись на продолжительность 
времени , пылая желаніемѣ об­
нять скорѣе нашихЪ родите­
лей ; и невзирая на благодар­
ности, которая привязывала 
насЪ к̂ > СирЪ Андерсону и лю­
безной его супругѣ , мы сожа­
лѣли о том ѣ , что мѣшкали вЪ 
Лондонѣ. Наконецъ ожидаемая 
эта  минута настала : дядя мой 
проводилъ насЪ до гавани, гдѣ 
нашли мы корабль, отправля­
ющійся вЪ Ямайку. П ростясь 
сЪ СирЪ АндерсономЪ, мы о т ­
правились.

„Море не безпокоило ЯТенни ; 
казалось, что  привязанность 
кЪ родителямъ давала ей си­
лы противишься ввЬмѣ безпо-
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КОЙстивамЪ. В ѣ тр ѣ  благопріят­
ствовалъ нашему нетерпѣнію ; 
плаваніе было благополучно, и 
іѵіы вскорѣ пришли кЪ мѣсту; 
но ахѣ! какЪ жестоко обману­
лись мы вЬ своей надеждѣ !

„СЬѢхавЪ на берегѣ , спро­
сили мы домѣ Милорда Камбе­
лл , и какЪ скоро намЪ его по­
казали , т о  мы пошли туд а  
сЪ поспѣшностію. Мы нашли 
тпутЪ только стараго управи­
те л я  моего дѣда , которой ска­
залъ мнѣ, чгхю такЪ какЪ Ми­
лордѣ Келли не могЪ возвра­
т и т ь с я  вЪ Англію прежде при­
бы тія новаго Губернатора, шо 
уѢхалЪ сЪ своею супругою вЪ 
Гавану ; и что  имѣя кЪ нему 
полную довѣренность, о ста­
вилъ его кЪ прежнемъ званіи , 
почему ' онЪ и привелЪ вЪ по- 
рлдокЪ всѣ дѣла касательно 
до з&мель р  ожидая ежедневно



возвращенія моего отца, ©61> 
кошоромЬ не имѢлЪ уж е два 
года никакого сл уху.

ѵЭгпо извѣстіе привело насЪ 
вѣ чрезмѣрное безпокойство, и 
Mbt рѣшились Ѣ хать вѣ Гавану. 
Мы нашли судно, которое о т ­
правлялось во Флориду и дол­
жно было замши кѣ мысу Св. 
Антонія. Пользуясь сигііЪ слу­
чаемъ, оставили мы Ямайку, и 
обѣщались управителю, увѣдо­
мить .его, нам b скоро получимЪ 
какое нибудь свѣденіе.

„ВЪ продолженіе нашего пла­
ванія была безпрерывная бу­
ря ; однако мы пришли благо­
получно кЪ мысу С в. Антонія; 
о т т у д а  поѣхали берегомЪ в̂ > 
Гавану сЪ двумя арапами, ко- 
торыхЪ взяли вЪ Ямайкѣ.

,,Прискорбіе наше умножи­
лось по прибытіи вѣ Гавану; 
тамЪ не знали такж е два го-
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да , ч то  сдѣлалось сЪ мѳимЪ 
отцомѣ. ОмЪ вдругѣ скрылся 
вмѣстѣ сЬ моею матерью , не 
дагЛэ никому знать о своем!) 
отѣѣздѣ , и всѣ розыски на 
щ етЪ ихЪ (Тыли безуспѣшны.

„М ы пробыли вѣ Гаванѣ два 
мѣсяца и тщ етн о  о СЪ них!) 
освѣдомлялись ; я обЪѢхалЪ ос­
тровѣ К у б у , но не могѣ также 
ничего узнать.. Наконецѣ, при­
ведя дѣла ихЪ вѣ порядокѣ, 
мы возвратились вѣ Ямайку.

„Тамѣ , сЪ помощію Губер­
н атор а, дѣлалѣ я новыя розы­
ски, но все было напрасно. На­
конецъ, потерявЪ надежду обѣ 
нихѣ узнать , я утвердилѣ за 
Собою ихЪ имѣніе ; поручилЪ 
его старом у управителю, и рѣ­
шился возвратиться вѣ Англію 
кѣ моему дядѣ. Сестра моя, 
скучая вѣ землѣ, гдѣ все на­
поминало ей плачевную потерю,
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одобрила мое намѣреніе ; mî>ï  
сѣли на вашЪ корабль, огорчен­
ные неизвѣстностію на іцетЪ 
любезных!) нашихЪ родителей.“  

В о т ѣ , милой ГюпшерЪ, при­
чина моей гр усти  : тайна о 
пребываніи отца моего и м ате­
ри мнѣ несносна. Все 1 застав­
ляетъ меня подозрѣвать , ч т о
с м е р т ь ..........СирЪ КарлЪ не
могЪ говорить болѣе ; рыданія 
прекратили его слова. Р астр о ­
ганный ГютнерЪ смѢшалЪ свои 
слезы со слезами своего друга 
и чувствительной Шепни*

Г Л А В А  IV .

СЪ тѢхЪ порЪ, какЪ пугпе* 
lue' пленники наіни оставили 
осшровЪ , кЪ которому за ст а ­
вила ихЪ п р и стать  бурл; бла-



уоирііггпньтй вѢгпрЪ иадувалЪ 
ихЪ паруса и конецЪ ихЪ пла­
ванія приближался. Между гпѢмЬ 
ГюшнерЪ поіттерялЪ свою весе­
лость ; мрачная тоска , заняв­
шая ея м ѣ с т о , усиливалась 
ежедневно.

Сирѣ КарлЪ примѢгпилЪ тай­
ную скорбь своего друга и не 
имЬлЪ нужды спрашивать обѣ 
ея причинѣ: онЪ вскорѣ ее уз- 
налЪ. Когда ГютнерЬ находил­
ся подлѣ" Женни, т о  смогпрЬлѣ 
на нее сЪ нѣжностію ; глаза 
его наполнялись слезами , онЪ 
вздыхалЪ и поспѣшно удалял­
ся. Сирѣ Карлѣ не сомнѣвался, 
чтобы красота сестры  его 
не воспламенила Капитана. Не 
зная , что отвѣчать своему 
другу, есть  л и бы онѣ открылЪ 
ему свое сердце, убѣгалѣ слу­
чая быть сЪнимЪ наединѣ. ОнЪ 
старался находиться всегда



вмѣстѣ сЪ Ж енни, дабы Гюііг- 
нерѣ не могѣ ей откры ться вЪ 
своей стр асти .

Однажды Сирѣ Карлѣ и се­
стра его читали нЪ своей ка- 
югпѣ , находившейся подлѣ Ка­
питанской , какѣ вдругѣ услы­
шали Гюгпнеровѣ голосѣ : онЪ 
игралѣ на гитарѣ и пЬлЪ слѣ­
дующій романсѣ.

Когда сѣ тобою разлучаюсь,
О Женни, милая моя!
Ж естока грусть меня терза-

е т ѣ  —
Несносна кажется мнѣ жизнь! 
Но день проходитѣ, какѣ мгно­

веніе ,
Когда сѣ тобой бываю я.
Ахѣ, можноль мнѣ быть равно­

душны мѣ ,
Взирая, другѣ мой, на тебя!

* #*
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Л юбить тебя  я вѣчно буду —
Ö Женни! я узналѣ теперь: 
Стыдливость милая раждаетЪ 
С вятую , чистую  любовь.
Ея невинной, кроткой пламень, 
ИсіпочиикЪ истинныхЪ утѢ хЪ , 
Самой природой воспаленной, 
Н е оскорбляетЪ красоты. — ■

* * *
КогдабЪ вЪ твоихЪ прелест- 

ныхЪ взорахЪ
Л  могЪ зр ѣ ть щасгпіе свое — 
Ч и тай  вЪ моихЪ — и т ы  у  з-

наешЪ,
Ч т о  все оно вЪ одной тебѣ! 
А х Ъ , для чего мнѣ ошЪ при­

роды
П лѣнять иекуства не дано? 
Л-юбиму бы ть мнѣ не возмо­

жно!
Но, Женни, я могу любить!

Между гпѢмЪ, какЪ ГютнерЪ 
пѢлѣ эшошЪ романсѣ сЪ нѣяі-
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нымЪ выраженіемъ, Женни за­
была свою книгу, и усгпремивЪ 
глаза вЪ землю , казалось, пов­
торяла каждой куплетЪ. СирЪ 
КарлЪ, примѢтивЬ смятеніе 
сестры  своей, не сомнѣвался о 
привязанности ея нЪ К ап и та­
ну. Сіе замѣчаніе сдѣлало его 
еще внимательнѣе: онѣ хотѢлЪ 
бы исполнитъ желаніе Женни 
и составить ш}асгпіе своего 
друга, но тте зналЬ воли скоихЪ 
родныхЪ и такж е произхожде- 
нія Гюгпыера. Тогда онЪ при­
нялъ ■ намѣреніе узнать о.по­
слѣднемъ , и главѣ какѣ плава­
ніе ихЪ приходило кЪ окончанію: 
шо онЪ рѣшился ж д а т ь  до 
тѣ хѣ  порѣ, какЪ сЪѢдушЪ уж е 
на берегѣ.

ОднакЬ гр усть  Гютнера ум ­
ножалась ежедневно; серди,е его 
раздиралось , когда онЪ пред- 
ставлялЪ себ ѣ , ч то  долженЬ
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будегпЪ р азстаться  сЪ Женни, 
м о т е т  b быть и навсегда. Сія 
мысль .приводила его вЪ тре- 
nemb и раясшроивала его духѣ. 
Ч асто  казался онЪ занят!) ка­
ким!) нибудъ мрачным]) пред­
пріятіемъ ; иногда бродилЬ по 
кораблю, ничего не примѣчая, 
или сидѣлЪ неподвижно и гЪ 
глубокой задумчивости смот- 
рѣлЪ на палубу; иногда же уси­
ливаясь быть веселымЪ, roi « - 
рилЪ с!) живостію : но вздохи
прерывали его рѣчь, и несвяз­
ныя выраженія открывали смя­
теніе его сердца.

Женин , будучи благодарна 
Гю тнерѵ за все вниманіе, кото­
рое онЪ ей оказывалЪ вЪ продол­
женіе п утеш ествія , вскорѣ у з ­
нала, что чувство, гораздо нѣ­
жнѣе признательности , зани­
мало ея душу. КапитанЪ пред­
ставлялся ей безпрестанно вЪ



самомЪ прелесшномЪ видѣ: сттіірв* 
гой разсудѳкЪ осуждалЪ э т у  
мысль, но любовь ее одобряла* 
Ока старалась избѣгать т р о ­
гательныхъ и печальныхЪ взо- 
ровЪ Гютнера, но неизвѣстная; 
сила обращала на него глаза ея: 
они встрѣчались сЪ глазами К а­
питана, и любовь соединяла ихЪ 
души. Не смѣя объясниться, же­
лала она скры ть свой пламень; 
но будучи вмѣстѣ , всегда его 
открывала: они понимали другЪ 
друга, не говоря ни слова.

НаконецЪ открылись берега 
Англіи и корабль пришелЪ вско­
рѣ вЪ П лимутЬ. Н ичто не мо­
гло сравниться сЪ смѣшеніемъ 
Капитана, кромѣ горести Жен- 
ни, которая не могла удерж ать 
своихЪ слезѣ. БратЪ ея п р и т­
ворялся, будто ихЪ не видитЪ; 
по когда же принужденЪ былЪ 
быть ихЪ свидѣтелемъ, т о  при«

Гробница Ч« Ь  И 2*
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писмвалЪ ихЪ неудачному свое* 
м у путеш ествію .

ВечеромЪ ГютнерЪ велѢлЪ 
бросить якорь вЪ виду гавани, 
куда онЪ хогпѣлЪ войти на 
другой день; тогпчасЪ спусти­
ли шлюбку, и Капитанѣ отпра­
вил!) ее на берегЬ. Сирѣ Карлѣ, 
не бывЬ о томѣ мзвѣіцечЪ , жа- 
лѢлЪ,. что вЪ ней не уѢхалЪ: но 
Женнй была весьма довольна 
Симѣ случаемЪ, которой доста­
влялъ ей удовольствіе видѣть 
Гютнер.а еще нѣсколько време­
ни. Сердце ея раздиралось, ког­
да она представляла себѣ, что 
скоро должна будетЪ его оста­
вить. Горесть Капитана ум­
ножалась ежеминутно, и между 
іпѢмЪ, какЪ весь экипажЪ радо­
вался, видя конецЪ своимЪ без­
покойствамъ , отчаяніе было 
написано на его лицѣ.



СирЪ КарлЪ вспомнивЪ, ч то  
онЪ былЪ обязан!) пассажиру 9 
которой противился отЪѢяду 
корабля ошЬ острова, хогпѢлЪ 
благодарить ею, но не могЪ ни­
гдѣ его найти. ГютнерЪ ска­
залъ ему, что  онЪ4 уѢхалЪ уж е 
на берегѣ. СирЪ Карлѣ, почи­
т а я  благодарность свягпьшЪ 
закономЪ, весьма жалЬлѣ, ч то  
не оказалѣ ее человѣку, одолжив­
шему его такѣ  много.

Когда шлюпка возвратилась 
на корабль, т о  ГютнерЪ велѣлЪ 
тя н уться  вЪ гавань, почему 
всѣ изготовились сЪѢізжать на 
берегѣ. ОнЪ просилЪ СирЪ Карг- 
ла прожить нѣсколько време­
ни вЪ домѣ его пріяте'ля, вЪ 
когпоромЪ для него были при­
готовлены комнаты. Дабы не 
огорчить еще- болѣе сестры  
своей, СирЪ Карлѣ на зто  со­
гласился; евер'ьхѣ того онЬ хсь



тѣ лѣ  узнать Гютнеровьт при­
ключенія,‘что казалось ему удоб­
нѣе, живши сѣ нимЪ вмѣстѣ.

Радость сіяла вѣ глазахѣ 
Жегши , когда она услышала, 
ч то  будетѣ жить вЪ одпомЪ 
д о м ѣ cb ГютнеромЬ. Сирѣ 
Карл!), любя нѣжно сест р у  свою, 
примѢтилЪ ея удовольствіе; онѣ 
желалѣ утвер д и ть  ея іцастіе, 
естьли происхожденіе Капита­
на это позволяло.

СЪѢхавЪ на берегѣ, Гют- 
нерЬ отселѣ Сирѣ Карла и сест­
р у  его вѣ прекрасной домѣ, гдѣ, 
наяадось, ожидали ихѣ сѣнегпер- 
пѣиіемѣ ; ихѣ приняли весьма 
учтиво и Сирѣ Карлѣ былЪ 
очень дополенѣ тѣм!) ; что бу- 
дегпѣ жить сѣ любезными и ум ­
ными людьми.

Вѣ пер «ой день п у т е ш е с т ­
венники наши приняли отдох­
новеніе , а на другой ГютнерЪ
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перевозилѣ ихЪ пожитки. Меж­
ду тѢмЪ СирЬ Карлѣ и Женни 
ходили по городу, осматривали 
арсеналѣ, и видѣли вѣ иерьфм 
корабль, которой былѣ уже со­
всѣмъ готогЪ для спуску на во­
ду. Обширное это  зданіе имѣ­
ло сто  ш естьдесятъ три  ф у ­
т а  длины, сто  сорок!) четыре 
ширины : оно стояло на твер ­
дых!) стапелях!), а под!) него 
поддѣланы были родѣ саней, 
выдавшихся вЪ море. Жснни , 
желая видѣть спускѣ его, воз­
вратилась туд а  на другой день 
сѣ Сир!) Карломѣ. При них!) на­
мазали киль саломЬ, такѣнакЪ 
и сани, и корабль будучи со- 
всѣмѣ изготовленѣ, держался 
только на нѣсколькихѣ подпо- 
рахѣ и на канатѣ, припязанномЪ 
кѣ сваѣ. Какѣ скоро сдѣлали 
знакѣ, т о  нѣсколько подпорокЪ 
и канатѣ были перерублены;



йорабль покатился по санямЬ, 
и вскорѣ спустился на воду. 
Когда онЪ остановился, т о  мат- 
росы сѣвѣ на шлюпки, притяну­
ли его, к.Ъ гавани и начали ос- 
нагцивать.

ЗрЬлигце это  доставило ве­
ликое удовольствіе СирЪ Карлу 
и с< сгпрЬ его ; они удивлялись 
иснусіпву и отважности изо- 
6 р ѣ гп а гп е л я с и х b плава юіц и хЪ 
зданій. Возвратясь домой наш­
ли они Гю нтера, погруженнаго 
болѣе, нежели когда нибудь, ізЬ 
мрачныя его мысли. Казалось, 
ч то  онѣ был!) весьма заняглЪ ; 
душевное волненіе было написа­
но на его лицЬ.

,,ГюгпнерЬ, сказалЪ СирЪ 
Карлѣ, мы скоро разстанемся; 
но прежде я хочу имЬть дока­
зательство твоей дружбы. О! 
говори, гего ты отЪ меня трс- 
Sijeiub? ошвѢчалЬ Капитанѣ. „Я



надѣюсь повторилъ СирЪ КарлЪ, 
что т ы  разскажешЪ мнѣ свои 
приключенія.46 Оссотно; мнЬ ну­
жно только сдѣлать на кораблѣ 
нѣкоторыя приказанія; но ввеге- 
pif есть ли тебѣ угодно прилить 
на пристань, то гуляя тажЪ л  
буду иа Ъ піебѣ разсказыват ь. .  
Извини, Zirm теперь мнѣ нужно 
тебя оставить .. ввеіеру я те- 
б я ожидаю.

Вы ходя, ГютнерЪ бросилЪ 
нѣжный дізглядЪ на Женни, ко­
торая не смѣла поднятъ глазЪ. 
Чщо касается до СѵірЪ Карла, 
т о  онЪ радовался то м у , ч то  
скоро узн аетѣ  произхслтдені^ 
своего друга, и что  есгпьли онЪ 
стоилЪ Женни , т о  соедини і.Ь 
ітхЪ, сосшавитЬ ихЪ благополу­
чіе.

СирЪ КарлЪ и сестра ого 
пошли на пристань, так о  какѣ
обѣщали Кйшішаігу 9 л ожидая
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его., сЪ удовольствіемъ смот­
рѣли на зрѣлище, которое имЪ 
представлялось.

у  пристани было множест­
во сѵдовЪ . легко колеблемыхЪ 
волнами; многочисленныя мачты 
ихЬ уподоблялись обнаженному 
лѣсу ; вдали видны были рыбац­
кія барки, ияЪ коихЪ нѣкоторыя 
уж е приставали кЪ берегу, ме­
жду том ѣ тьма народу раску­
пала рыбу, которой цѣна при­
бавлялась по мѣрѣ того , какѣ 
она переходила изЪ рукѣ вѣ 
руки; сЪ другой стороны шли 
носильщики сЪ товарами для 
нагруженія судовѣ; на мачгшхЪ 
видны были Юнги , поправляю- 
щ ‘е снасти ; удары работаю­
щихъ Плотниковѣ раздавались 
вѣ воздухѣ^ конопатчики опу­
скались вѣ воду для починки 
судовѣ вѣ подводныхЪ частяхѣ; 
вдали густой  дымѣ помрачалѣ

ю8
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воздухЪ : онЪ произходилЪ штЪ 
кипящей смолы, которою об­
мазывали суда* ОднимЪ сло- 
.вомЬ. вездѣ видна была дѣятель­
ность; всѣ работали сЪ прилѢ- 
жаніемЪ; и казалось, что  каж­
дой забывалЬ свои тр уд ы  , на­
полняя воздухЪ веселыми пѣсня­
ми, которыя были иногда пере­
рываемы пушечною стрѣльбою 
сЪ кораблей , выходящихЪ изЪ 
гавани.

СирЪ КарлЪ и Женни дол­
го смотрѣли на это  прекра­
сное зрѣлище; но какЪ удоволь­
ствіе ихЪ ни было велико, они 
ожидали сЪ нетерпѣніемъ Ка­
питана. СоскучивЪ его медли­
тельностію , СирЪ КарлЪ про­
хаживался по пристани: не взи­
рая гіа тем н оту  ночи , которая 
начинала приближаться , у»и- 
дѣлЪ онЪ матросовЪ сЪ Гютне- 
рова корабля, и пошелЬ сЪ ки-

1 ровница Ч. /. I



п о
ми поговоришь. Едва успѢлЪ 
онЪ кЪ нимЪ подойши , какЪ 
покрышЪ былЪ большиімЪ по­
крывалом}), которое на него на­
кинули. ОнЪ хотЪлЪ освобо­
диться , но его немедленно 
схватили и понесли ; онЪ чув­
ствовалъ , что  его заперли вѣ 
сундукЪ и повезли далѣе.

КакЪ скоро онЪ былЪ за- 
лертЬ , т о  легко могЪ выпу­
т а т ь с я  изЬ покрываг^іа, вЪ ко­
торое былЪ обернутЪ. Стран­
ная его тюрьма была доволто 
пространна, и, казалось, приго­
товлена такЪ , чтобы ему бы­
ло в.Ь ней покойно. Какая тьма 
идей- представлялась его уму ! 
Vrno воспослѣдовало сЪЖешш? 
Какой тайной непріятель ихѣ 
разлучаетъ? ЗачемЪ его похи­
щаютъ? За чемЪ заперли его ьЪ 
ѲшотЬ супдукЪ? Не х о т я т !)  ли 
б р о с и ш ь  его lib' м о р е  ? О днако
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$нЪ забываешЪ всѣ грозившія 
ему опасности, и думаетЪ толь­
ко обЪ сестрѣ своей : она од- 
.на занимаетъ его мысли. ОнЪ 
іциталЪ себя погибшимЪ , но 
для одной Женни сожалѢлЪ обЪ 
жизни ; лишась брата , какой 
участи будетЪ она подвержена?

Трясеніе , чувствуемое СирЪ 
КарломЪ вЪ его тюрьмѣ, скоро 
кончилось ; оно перемѣнилось 
вЪ тихое движеніе , которое , 
казалось ему, произходило отЪ 
колебанія волнѣ: не уже ли дѣй­
ствительно предали его на ихЪ 
волю ? ОнЪ хочетЪ вЪ этомЬ 
увѣриться; стар ается  разбить 
сундукѣ, но не можетЬ вЬ шолтЬ 
усп Ь ть , слуш ает!) со внимані­
емъ, но ни малѣйшій шумѣ до 
него не -доходитЪ. НапонецЪ 
чувствуетЪ , что его подняли: 
первыя потрясенія возобнови-
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лисъ , но за ними послѣдовала 
тишина.

Черезѣ нѣсколько минутѣ 
СирЪ Карлѣ слышигпЬ, что сун­
дукѣ его огппираютЪ : крышка 
поднимается, и при слабом!) 
свѣтѣ лампады онѣ видитЬ 
себя окруженнаго Гютиеровы- 
ыи матросами , сѣ которыми 
хотѣлѣ говорить на пристани. 
ОтЪ удивленія не можетѣ онѣ 
выговорить нм слова , и мат­
росы уходягпЪ прежде, нежели 
онѣ прмшелѣ вѣ себя,

НаконецЪ онѣ вылезаегпѣ 
изѣ свое о сундука , и видишЪ, 
что  находится вЪкаю тЬ, сдѣ­
ланной вѣ трюмѣ корабля. Кой­
ка , стул ѣ  и столѣ составля­
ли ея мебель : столѣ былѣ ус- 
тавленѣ кушнньемѣ ; но ахѣ ! 
можетЪ ли нещастный Сирѣ 
Карлѣ думать о пніцѣ ! Пора­
женный недоумѣпіемѣр онѣ при-



яимаешЪ эгпо за ужасный сопЬ ; 
но шумЪ волнЪ , нрикЪ матро- 
совѣ и движеніе судна увѣря- 
юшЬ его вЬ противномЪ.

Погрузившись вЬ размышле­
ніе , онѣ стар ается  постичь 
причину этаго страннаго по­
хищенія; к то  былЪ этотЪ  по­
хититель , когда послѣ продол­
жительнаго п утеш ествія  едва 
успѣлЪ онЪ сЪЬхать на берегѣ, 
и когда никто еще не зналЪ 
обѣ его возвращеніи? СирЪ КарлЪ 
не' имѢетЪ непріятелей ; онЪ 
никому не сдѣлалЪ вреда и по­
то м у не опасался мщенія. Не 
ужели любовь т о м у  причиною, 
Не- ужели ГютнерЪ? ..  Но онЪ 
не хочеіпЪ обидЬть своего дру­
га подозрѣніемъ. ОднакожЪ онЪ 
узналЪ его матросовЪ; они его 
похитили и привезли на ко­
рабл ь... ГютнерЪ звалЪ СирЪ 
Карла на пристань • и слѣдспх-

Гробница Ч. I . I  а.



леи но это  были сѣ ти  , чтобы 
разлучить его сЪ Жегши, кото­
рая оставалась такимЪ обра- 
зомЪ на волѣ своего любовника. 
Все обвиняло. Гютнера; но СирЪ 
КарлЪ не можегпЪ повѣрить, 
чтобы онѣ былЪ спосббенЬ кЪ 
тако м у жестовому насилію; 
онЪ любитЪ Ж  е н н и ; СирЪ 
КарлЪ вЪ эгпомЪ не сомнѣвает­
ся, и это  увѣреніе достаточ­
но для отлрашенія всякаго 
подозрѣнія. Истинная любовь 
основана на почтеніи ; и такЪ 
лакЪ ГютнерЪ истинно лю- 
битЪ Женни , т о  долженЪ ее 
п очи тать j огіЪ вѣрно не захо- 
че mb сдѣлаться и е д о с т  о й н ы мЪ 
плѣнившаго его предмета столь 
гнусною измѣною.

Т а ішмЪ о бразоімЬ благород­
ная душа СирЪ Карла отверга­
ла веяное подозрѣніе на Гюш- 

и. невзирая на вѣроятно-'



стпи , онЪ не сомнѣвался о до­
бродѣтели своего друга. Разлу- 
ченЪ будучи сЪ сестрою , онЪ 
утѣшалЪсебя мыслію, что Гю т- 
нерЪ заступи тЪ  его мѣсто, бу- 
детЬ ея подпорою, защитни­
комъ , и отвезетЪ  ее кЪ дяди 
его. ОнЪ воображалЪ себѣ, что, 
доставя Женни спокойствіе, 
возвративЪ ее'родственникамЪ, 
будетЪ заниматься участію  
своего друга; употребмтЪ иеЬ 
средства, дабы его оты скать, 
и что, можетЪ быть, нѣкогда 
ОнЪ будегпЪ ему обязаиЪ осво­
божденіемъ. СирЪ КарлЪ под- 
крѣплллЪ себя сею сладкою 
надеждою, посреди прискорб- 
ныхѣ идей, представлявшихся 
его воображенію.

Безпрестанно стараясь по­
сти гн уть  причину своего похи­
щенія, СирЪ КарлЪ не м'огЪ вку­
ш ать пріятности  спа'. Надруб



tow дет?ь онЪ слыішігпЪ , что 
оглдвпгаюгпЪ задвижки ; дверь 
отворяется , и входятЪ дна 
матроса, которые принесли ему 
пищу: дверь была за ними глот* 
часѣ заперта. Онѣ спросилЪ 
ихЪ о причинѣ своего заточе­
нія.— М ы Hitze го обЪ этомЪ не 
зиаемЪ, отвѢчалЪ ѳдинЪ изЪ 
нихЪ. — Вѣдь вы меня похити­
ли?— Правда. — Но за чѣмЪ же? 
Д л я  того, zmo намЪ за это за­
платили.— И гнусная прелесть 
золота могла склонишь васі? 
лишить невиннаго человѣка сво­
боды?— Невиннаго! сто намЪ до 
этаго нужды!— К т о  велѣлЪ вамЪ 
сдѣлать такой варварской по­
с т у  покѣ ? — ТотЪ , кто запла­
тилЪ за него деньги.—.,Но имя 
его?—НаліЪ запрещено это ска­
зывать.—По крайней мѣрѣ ска­
ж ите, куда вы меня везете? — 
Ты это узнаешь, капо придемЪ



ѵЪ мѣсту. — Но не уже ли мнѣ 
запрещено выходишь изЪ моей 
тюрьмы на свѣжій воздухЪ? — 
Запрещено.—Не могу ли я по­
говорить сЪ КапишаномЪ?—М ы  
ему обЪ этомЪ скажемЪ. Говоря 
іпакимЪ образом!), матросы по­
ставили на столѣ принесенное 
кушанье, потомЪ постучались 
вЪ дверь, и как b скоро они вы­
шли, т о  опять заперли задвиж­
ками.

О твѣ ты  матросовЪ на раз­
личные вопросы СирЪ Карла 
умножили только его недоумѣ­
ніе ; онЪ надѣялся, что погово­
ри сЪ КапитаномЪ, получитЪ, 
может!) быть, нѣкоторыя объ­
ясненія и уз наетЪ виновника 
своего похищенія. Однако день 
ирошелЪ , но Капитанѣ не прИ- 
ходилѣ : ожидая сЪ нетерпѣні­
емъ исполненія своей прозьбы , 
схпучалЪ онѣ крѣпко вЪ двери ;
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но однѣ потрясенія задвижекЬ 
отвѣчали его ударамѣ.

ВЪ слѣдующій день магпро- 
зы принесли опять кушанье 
нещасгпному плѣннику. ОиЬ по­
вторилъ свою прозьбу, но не по- 
лучилЪ яснаго о твѣ та . Прошло 
семь дней , и Сирѣ КарлЪ не ви­
да іЪ никого , кромѣ дкухЬ мат- 
розопЪ: вТ) осьмой онѣ бы.іЪ из- 
в л е ■ і - \ іЪ п зі ) с и о и хЪ р а з м ы ш л е ній 
залпомЪ изЪ пушекЪ, за кото­
рым Ь немедленно послѢдовалЪ 
другой; онЪ не зналЪ , что по-’ 
дум ать о ’*Ъ этой стрѣльбѣ, 
продолжавшейся безпрестанно, 
какѣ два млтроза вошли кЪ не­
му сЪ KOHOP пічикомЪ, РсОгпорой 
принесЬ смолу и свинцовые ли­
сты . ОнЪ узналЪ тогда , что 
корсерЪ гнался уже с!) часѣ за 
кораблемЬ , на ноемЪ онЪ нахо­
дился, и что онЪ получы.л]» два 
Удара вЪ подводную чаешь.



СирЪ КарлЪ, забывЪ, ч то  
онЪ вЪ заключеніи, хочетЪ иш- 
іпи сражаться , онЪ бросается 
кЪ двери, но матрозы остана­
вливаютъ его и сажаютЪ иа 
мѣсто ; едва отошелЪ онЪ оптЪ 
двери , какЪ новое ядро попа- 
даетЪ вЪ корабль и падаетЪ у  
его ногЪ. Вода входитЪ сЪ стрем ­
леніемъ ; но конопапгчикЪ шош- 
часЪ закрываетъ отверзшіе 
свиніібьымЪ листомЪ, который 
обливаегпЪ сверху смолою , и 
такимЪ образомЪ останавли­
ваетъ стремленіе воды.

Сраженіе продолжалось очень 
долго , и огонь былЪ силенЪ сЪ 
оооихЪ сторонЪ; но наконерЪ 
послЬдовала тишина и матро­
зы сЪ конопатчикомЪ ушли.

СирЪ КарлЪ , видя , что его 
оставили вЪ покоѣ, заключилъ, 
что  корсерЪ или разбигпЪ, или 
обраи^еиЪ -ьЪ бѣгство j и не зиая^

” 9
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лучше ли бы была его участь, онѣ 
доволен!) былЪ гпЬмЪ, что не 
попался пЪ руки разбойниковѣ.' 
Вскорѣ пошомЪ услышалЪ онѣ 
удары конопатчика, которой. 
конопатилБ поврежденныя мѣ­
с т а  сна] ужи.

Два дни протекли послѣ 
зіпаго сраженія и сЬСирЪКар- 
ломЬ ничего новаго не послѣ­
довало ; вЪ ночь , на третій  
день, онЪ вкушалЪ вЪ первой 
разѣ пріятность благодѣтель­
наго сна ; однако воображеніе 
его, отягощенное идеями, сму­
щавшими его днемЬ, было вЬ 
иѣ которомЪ волненіи , и пред­
ставляло ему безпрерывныя 
мечты. Нещастный 6pu mb Жен- 
ни вмдѣлЪ сны восхититель­
ные ; ему казалось, что  онЪ 
находится подлѣ своей м ате­
р и , между шѣмѣ , какЪ о пецЬ 
$го соединялъ Женші с b Гюш-
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неромЪ, Любовь и з^довольствіе 
сіяли лицѣ Капитана ; ра­
дость, умѣряемая скромностію, 
означалась вѣ глазахЪ Шенни ; 
грудь ея колебалась, улыбка 
видна била на ея устахЪ . іцеки 
ея покрывались нѢжнымЪ ру- 
мянцемЪ и робкіе взоры иска­
ли согласія ея матери.

Сирѣ КарлЪ наслаждался 
этою прішіною мечтою , какѣ 
былѣ вдр\тЪ пробужденЪ: глаза 
его были крѣпко завязаны, и ему 
велѣли немедленно вставать. 
Ч увствуя  , что  сопротивленіе 
безполезно, онѣ повинуется; его 
одѢваютЪ, и не р*|звязывая глазѣ, 
сажаютЪ на шлЬпку: онЪ слы- 
шитѣ шумѣ ве:елЪ , и вскорѣ 
выводятЪ его ш берегѣ. В с т у -  
пивЪ на землю, Сирѣ Карлѣ со­
дрогается; онѣ думаетѣ, что его 
высаживаютѣ на пустой о ст­
ровѣ, гдѣ и бросашЪл Тщетно
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дѣлаетЪ онЪ вопросы двумѣ 
человѣкамѣ, ведущимъ его подѣ 
руки : они не отвѣчаюгпѣ ни
слова; черезЪ четверть іаса его 
посадили вЪ к ар ету  ; дверцы 
гпотчасЪ были затворены; раз­
дался ударЪ бича и лошади 
помчались.

Когда карета поѣхала , то  
ему развязали глаза; но не взи­
рая на т о , онЪ находился вЪ 
глубокой темнотѣ. ОднакожЪ 
сп уст я  малое время небольшой 
свѣтѣ  прошелѣ вѣ к ар ету , не 
взирая на предосторожности, 
сѣ которыми стекла были за­
кр ы ты  ; онѣ увидѣлѣ т о гд а , 
Мто подлѣ него сидѣли два че­
ловѣка , но не ногѣ разглядѣть 
Мхѣ лицѣ.

Начавѣ говорить сѣ своими 
товарищ ами, или, лучше ска­
зать , сЪ надзирателями, Сирѣ 
Карлѣ повторялъ прозьбу, дѣ-



данную имЪ на кораблѣ. Ем у 
отвѣчали, что  не возможно 
сказать мѣста, куда его везли, 
и просили не дѣлать пусгпыхЬ 
вопросовъ, ксторыхЪ кЪ со­
жалѣнію нельзя было удовле­
творить. Сирѣ КардЪ удивлял­
ся вѣжливости , сЪ какою над­
зиратели его ему отвѣчали: это  
еще болѣе погружало его вЪ не­
доумѣніе. Но не ужели не о т ­
кроется причина сего похище­
нія? думалЪ онЪ; я не могу всег­
да остаться вЪ тем нотѣ : есшь- 
ли гонитель мой хочетЪ моей 
смерти, для чего же бы мнѣ 
не зн ать, гдѣ она назначена? 
кЪ чему служитЪ э т а  стран­
ная тайна?

Сирѣ КарлЪ размышлялЪ 
такимѣ образомЪ , и мысли его 
вЪ безпорядкѣ слѣдовали одна 
за другою. Между тѣмЪ новая 
идея пришла ему вЪ голову ;
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стараясь тщ етн о  узнать ви­
новника своего похищенія , и 
причину, которая его кЬ тому 
побудила , онЪ представииЪ 
себЬ , что другой былѣ назна­
ченъ жертвою’ и что его взяли 
ошибкою : идея эта  показалась 
ему так!) вѣроятна , что онЪ 
сообщилЬ ее своимЪ надзира­
телямъ. Они отвѣчали ему со 
смѣхомЬ, что это  могло легко 
с т а т ь с я , но что  онЪ скоро о 
сечЪ узнаетЪ. ЧЬмЪ болѣе онѣ 
размышлялЪ, тѣмЪ приключеніе 
его казалось ему страннѣе; ино­
гда даже казалось оно ему смѣт­
нымъ, и онЪ какЪ будто радо­
вался т о м у , что  былЪ его Ге- 
роемЪ. Но напоминовеніе о се­
стр ѣ  уничтожало мгновенно 
спокойс "” ч’е , готовое возвра­
ти ться  во его душ у. ОнЪ пред- 
ршавлялЪ себѣ Женни одну 9 
логру.женную вЪ горесть и опла-



киваювцую его потерю, уж ас­
ная эта мысль приводила его 
вѣ отчаяніе; онЪ приходилЪ вѣ 
чрезмѣрной гнѣвѣ, хотѢлЪ бро­
ситься на своихѣ надзирате­
лей , и вѣ бѣшенствѣ своемѣ 
чувствовалъ довольно силы за­
душ ить ихѣ; но потомѣ мгно­
венно познавалѣ заблужденіе 
своего разсудка и гнѣвѣ его 
утолялся; однако не менѣе т о ­
го онѣ сѣ нетерпѣніемъ ждалѣ 
развязки этаго страннаго при­
ключенія.

К а р е т а , будучи всегда за­
кры та, Ѣхала весьма скоро; уж е 
нѣсколько разѣ перемѣняли ло­
шадей , и надзиратели СирЬ 
Карла спрашивали, не ослабѣлѣ 
ли онѣ? Онѣ отвѣчалЪ, ч т о  
охотно бы желалѣ р ы ш і т ш  , хо­
т я  не надолго , на чистой воз­
духѣ ; но вмѣсто того надзи­
ратели его подалиему нѣсколько
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фрукгповЪ , которые онЪ дол­
женъ былЪ принять ріцупью. 
Ем у показалось, что  товарн­
ики его пили; онЪ вздумалЪ вос­
пользоваться симЪ случаемЪ ; 
ѳнЪ самЪ попросилЪ у  нихЪ 
п и т ь , и они подали ему бу­
ты л к у  прекраснаго вина, кото­
раго ОнЪ нЬсколько отиилЪ ; 
потомЪ притворяясь будто 
часто пьетЪ, х^тЪлЪ склонишь 
своихЪ надзирателей кЪ тому 
же .* по обыкновенному ли сво­
ему вкусу, или дѣйствительно 
по хи тр о сти  СирЬ Карла, толь­
ко они пили и говорили много. 
Плѣнный видя, что  онЪ до- 
сшигЬ своей и,Ѣ ли  , старался 
узн ать  отЪ нихЪ хитрымЪ об­
разом!) имя своего гонителя, и 
куда его везугпЬ; однако вопро­
сы его остались безЬ о т в ѣ т а : 
ибо они вскорѣ уснули. СонЪ 
ихЪ иживидЪ его надежду; ему



казалось возможнымъ у й т и  , и 
онЪ изыскивалъ кЪ то м у  всѣ 
средства, ожидая, чтобы над­
зиратели его крѣпче уснули.

Опасаясь разбудить своихЪ 
аргусовЪ, СирЪ КарлЪ едва 
смѢлЪ дышать; eîi великою ро­
бостію п риступаетъ  онЪ кЪ 
своему предпріятію — серд­
це его сильно бьется. Находясь 
вЪ совершенной тем нотѣ , на­
чалѣ онЪ ощупывать около се­
бя и около своихЪ надзирате­
лей, полагая, что у  нихЪ было 
какое нибудь оружіе ; однако 
не нашедЪ ничего, рѣшился 
выскочить изЪ кареты  ; онЪ 
старался ее о тп ер е ть , и отЪ- 
искалЪ уж е придиерную ручку, 
которая начинала у с т у п а т ь  его 
Згсилію. Но вдругЪ лошади о ста­
новились, и дали такой силь­
ной толчокЪ каретѣ, ч то  над­
зиратели его проснулись.

1Q7



СирЪ КарлЪ видя , что  дол­
женъ былЪ отложишь свое пред­
п р ія т іе , выпустилЪ тихонько 
ручку; онЪ надѣялся, что йад- 
зиратели его опять скоро за­
сну тЪ. ЧерезЪ нѣсколько ми­
н у т ѣ  карета опять поѣха­
л а , и по с т у к у  могЪ онЪ за­
ключить , ч то  она Ѣхала по 
м о сту ; вскорѣ сЪѣхала она на 
ровную землю , и Сирѣ Карлу 
казалось , что  позади ихЪ за­
творились сЪ тум ом Ь ворота; 
шаги лошадей слышались, какЪ 
бз^дто подЪ сводоіиЪ. ЫаконецЪ 
затрубили вЪ рогѣ, карета 
остановилась и надзиратели 
сказали: „вотЪ уж е мы и при- 
Ѣхали! — “  Слова эти  разру­
шили надежд}7* СирЪ Карла и 
привели его вЪ тр е п е тѣ .

Дверца отворилась ; надзи­
ратели вышли и высели СирЪ 
Карла. ЛпшенЪ будучи нѣскодь-



ко дней дневнаго с в ѣ т а , онЪ 
былЪ ослЬпленЪ солнечнымъ 
блеско.мЪ и едва было не л мшил­
ся чувствѣ ; однако зрѣніе его 
мало помалу укрѣпилось, и 
онѣ увидѣлѣ, что находит­
ся на обширномЪ дворѣ, окру- 
женнотчѣ зубчатыми стѣнами. 
Внутри его был!) замокѣ , ко­
тораго Готическая архитек­
т у р а  казалась произведеніемъ 
отдаленныхъ вѣковѣ ; однако , 
не взирая на его древность , 
замокЪ этотЪ  былЪ вЪ хоро­
шемъ состояніи.

Между т Ѣ м Ь , какЪ СирЪ 
КарлЪ разсматривай!) фасаду 
ѳтаго зданія, отворилась вЪ 
сѣни дверь , и кЪ мему подо­
шли ш есть человѣкѣ; одѣіпые 
вЪ длинныя черныя платья; го­
ловы ихЬ были пол |.п>іты покры­
валами той  же краски, сквозь 
которыя они могли видѣть, но
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лицѣ ихЪ яинакѣ нельзя было 
разглядѣть.

Э ти  ш есть человѣкѣ стали 
около СирЪ К ар л а , и сдѣлаві) 
ему знакѣ за собою слѣдовать, 
повели его вѣ замокѣ. ОнЪшелЬ 
по великолѣпной лѣстницѣ изі) 
бѣлаго мрамора, и какѣ скоро 
его ввели вѣ прекрасную ком­
н а т у , т о  и оставили одного.

КОНЕЦЪ I ЧАСТИ.


